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Toimetuselt. 
Meil on kombeks saanud aasta vahetusel 

tõmmata isiklises, ärilises ja eriti ühiskondlis-
kultuurilises tegevuses piirjooni läinud ja uuesti 
algava aasta vahel, visata pilku läinud aasta 
saavutuste, ilmsiks tulnud puuduste, samuti ka 
mõningate mõtete ning kavatsuste nurjamineku 

. peale, ühe sõnaga — kõige selle peale, mis on 
juhtinud tegevust, täitnud meie mõtteid ning 
nõudnud - üldse meie olemasolu, ning teiselt 
poolt, võttes endise aasta tegevusest õpetust 
ning saades sellest julgust, seada üles uute 
võimalustega pealetuleva aasta jaoks uued tege­
vuse kavad ja sihtjooned. 

Lubatagu siis ka „ Sõduril" käesoleval aasta 
vahetusel heita pilku läinud, oma kuuenda, 
tegevuse aasta tegevuse peale, tuletades meele, 
mis tema sellel aastal omaks eesmärgiks oli 
seadnud ja näidata lühidalt oma lugejaskonnale, 
mis tema sel aastal omist kavatsustest täitnud, 
oma tegevusega saavutanud ning teiselt poolt — 
öelda oma lugejaskonnale, milles näeb ,,Sõdur" 
tuleval tegevusaastal oma kõige tähtsama üles­
ande, tegevuse mõtte ja sihi, missuguseid tee­
sid mööda ja missuguste abinõudega mõtleb ja 
Joodab „Sõdur" neid tuleval aastal teostada. 

Läinud aasta oli ,,Sõduri" tegevuses, oma 
endise tegevusega võrreldes, teatavas mõttes 
murdeaasta, ehkki küll liig nõrk ja kahvatu. 
Seda eeldas ja nõudis aeg ning meie kaitseväe 
sisemise korraldumise, kasvamise uus aste ja 
muutunud olukord. Juba läinud aastal (,,Sõdur" 
nr. 38: Lugijaskonnale) sai toimetuse poolt 
lähemalt märgiteletud ,,Sõduri" senised are­
nemise astmed ja rõhutatud iseäraliselt tema 
praegust, meie rahvaväe arenemise astmest ja 
tarvidustest tingitud tegevuse suuna ja sisu. 
Seal oli öeldud: ,,Nüüd on meie rahvavägi 
esimesest korraldumise ajajärgust välja saamas. 
Välimine korraldustöö ja tema tegevus on lan­
genud harilikkesse rahuaegsetesse roobastesse. 
Sõjavägi võib nüüd anduda rahulikult õpe­
tamise tööle. 

See on järjekorraline muudatus, mis on 
tekkinud meie rahvaväes peale tema esimest 
joovastuse aega, sllele järgnenud Vabadussõda 
ja lõpuks kaitseväe välimise korraldamise aja­
järku. 

Praegu on meie rahvaväes käimas spetsia­
liseerumise, erinemise ajajärk. See ei jäta oma 
mõju avaldamata ka tema häälekandja ,,Sõduri" 
peale. Praegu on saabunud ajajärk, kus sõja­
väeliselt ajakirjalt nõutakse jälle huvitavust, 
teiseks, et tema pakuks erialale andunule puht-
teaduslist materjali, ja kolmandaks, et temal 
oleks ka teatav kasvatusline tendents. 

Meil on praegu ajajärk, kus rahvaväel 
oleks tungivalt tarvilik eriline vaimline hääle­

kandja, meil on praegu tungivalt tarvilik ka ise­
seisev tehniline sõjaasjanduse ajakiri. Samuti 
on tarvidus ka ajakirja ehk ajalehe järele, mis 
omas enamikus oleks pühendatud sõdurkonnale, 
kohastatud tema arusaamisele ja tarvidustele." 

Sealsamas oli Öeldud ka, kuidas toimetus 
mõtleb nimetatud uuest olukorrast tingitud tar­
vidusi rahuldada ja nimelt: 

„ Sõdur" tuleb lahutada kaheks üksteisest 
sisuliselt iseseisvaks ja rippumatuks eriosaks. 
Tuleb luua sirgejooneliseni ja ainelt ühtlasem 
kaitseväe üldine vaimline häälekandja. Tei­
seks tuleb luua eriline sõjaasjanduse tehniline 
ajakiri. 

,,Sõdur" praegusel kujul, nädala väljaanne, 
tuleb muuta rahvaväe vaimliseks häälekandjaks, 
andes ruumi ja pühendades nõutavat tähel-
panu ka sõdurkonna huvidele. ,,Sõduri" näda­
la väi jaane tooks lähemaid teateid väljamaa 
sõjavägedest, jooksvaid kirjeldusi sõjaväelis­
test küsimustest, valgustades nõutavalt meie 
kaitseväe elu ja tegevust — ühe sõnaga, oleks 
päevakajaliseks ajakirjaks, mis võiks huvitada 
mitte üksi ainult rahvaväelast, vaid ka eraisikut. 

Teiseks, tuleks asutada täiesti iseseisev 
sõjaasjanduse tehniline ajakiri. E t see aga 
meie praegustes ma j anduslistes oludes täies 
ulatuses teostamatu, siis võiks selle aset täita 
,,Sõduri" lisa, kuuväljaanne. Sinna võiks koon­
dada kõik tehnilised sõjaasjanduse artiklid ja 
erilised kirjutused, mis laiematele hulkadele 
vähe huvitavad, hüvitades ja olles tähtsad 
ainult eriala tegelastele. Viimane, olles ,,Sõdur 
riga" seot ainult majanduslisel^ väljaande poo­
lest, oleks aga sisult täiesti iseseisva iseloomu 
ja ilmega. Tema võiks lähemas tulevikus, kui 
majanduslised olud paranevad, eralduda ,,Sõdu 
rist" täiesti ka majanduslisea ja kujuneda 
täielikuks iseseisvaks kuukirjaks." 

Viimast muudatust oli toimetusel tol kor­
ral kavatsus osalt teostada juba läinud aasta 
lõpu poolel. Kuid mõnesuguste põhjuste tõt tu 
pidi selle uuenduse algus edasi lükatama kuni 
käesoleva aastani. See muudatus ,,Sõduri" 
sisus viiakse aga käesoleval aastal kindlalt 
ning täielikult läbi. 

,,Sõdur" jaguneb käesoleva aasta alguga 
kaheks eriosaks: nädala väljaandeks ,,Sõdu­
riks" ja tema kaasandena iluvaks kuuvälja-
d eks: ,, So j ateadlaseks.'' 

Nädala väljaanne ,,Sõdur" tahab saada 
huvitavaks ja mitmekesiseks päevakajaliselt 
sõjaväelisi küsimusi ja nähtusi käsitavaks ja 
laialt loetavaks rahvapäraseks sõjaväeliseks aja­
kirjaks. 

Tema tahab koondada oma lugejaskonda 
kõige pealt meie kaitseväe juhtivat osa -— ohvit-
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ser- ja alloh vitser konda; samuti tahab näha 
omas lugejaskonnas kogu meie rahvaväe sõdur-
konda, kes siit tingimata peaks leidma oma 
huvidele ja nõuetele vastavat lugemist. 

„ Sõdur" tahab saada omaseks, tarviliseks 
ja kättesaadavaks ajakirjaks ka kõigile kaitse­
väes mit te teenivatele iseäranis praegusel ajal, 
kus riigikaitse küsimused on saanud põlevaks 
päevaülesandeks, kus kaitsevägi, tema seisu­
kord, elu ja tegevus on asjaolude sunnil jälle 
asetatud riikliste päevaküsimuste keskpunkti. 
Olgu tähendatud, et ülemalnimetatud küsi­
mustest võib kõige kompetentsemaid, täpse­
maid ja värskemaid teateid tuua ainult,,Sõdur". 

väele, vaid ka tervetele rahulikkudele seljata-
gustele piirkondadele. Seepärast on laiematel 
rahvahulkadel mürksõja hävitamise ja kaitse­
abinõudega tutvunemine hädatarvilik. 

Nende teadmiste levitamist võib esialgu 
toimetada ainult ,,Sõdur". 

Ülalnimetatud asjaolu sunnib, et ,,Sõdur" 
oleks ülalnimetatud ringkondadel kättesaadav, 
et tema leiaks lähemas tulevikus tee ka nime­
tatud ringkondade juurde. 

Selleks palub ,,Sõdur" kõiki sõjaväelasi — 
ohvitsere, allohvitsere ja sõdureid, kõiki oma 
poolehoidjaid, teda oma sõprade ja tuttavate 
ringkondes tutvustada ja laiali laotada. 

Meie Kaitseliidu kompani Balti jaamas meie sõprus- ja liitriigi Kaitseliidu 
esitajate päralejõudmist ootamas. 

,,Sõjateadlane" — „Sõduri" kaasandena il­
muv kuu väljaanne tahab olla meie oludest 
ja meie sõjateaduse praegusest seisukorrast tin­
gitult argseks, kuid siiski suurte lootustega 
algavaks sõjateadusliste artiklite ja kirjutuste 
koonduskohaks. Tema mahutab endas kirju­
tusi sõjaväelistest küsimustest, mille sisu tea­
duslikum ja millel püsiv väärtus ning mis on 
määratud eestkätt sõjaväelastele. 

Juba läinud aastal ütles „Sõdur": 
,,Ühte oma ülesannetest näeb ,,Sõdur" 

veel sõjaliste ja sõjatehniliste teadmiste laiali 
laotamist, levitamist laiemates rahvahulkades. 
Praegune aeg nõuab kogu rahva sõjaväestamist, 
sõjatehniliste teadmistega varustamist. See 
teostatakse küll osalt sõjaväeliste õppuste näol 
üldise sundusliku teenistuse ajal. Kuid sel­
lest on liig vähe. 

Lähemas tulevikus on so j atehnilised tead­
mised laiematele rahvahulkadele tarvilikud ka 
puhtpraktilistel põhjustel. See puutub ise­
äranis keemilise, gaasi ja mürksõja teadmiste 
kohta. Mürksõda saab tulevikus olema häda­
ohtlik mitte ainult väerindel tegutsevale sõja-

,,Sõdur" tungigu ka meie alevikku ja tallu! 
Sõjaväelased tellige omile kaitseväes mitte-

teenivatele sõpradele ja tuttavatele ,,Sõdur" 
ilma nende teadmata!" 

,,Sõdur" tahab pühendada tulevikus suu­
remat tähelpanu ka meie Kaitseliidu tegevusele. 

Väljaspool sõjaväelise sõjajõu küsimus on 
niivõrd tähtis, et teda tuleb võtta täiesti 
tõsiselt ja ülemaalises ulatuses. 

Ka selles küsimuses tahab „ Sõdur" omil 
veergudel huviäratavaid, selgitavaid ja sihte-
rajavaid kirjutusi avaldada. 

Selleks on tarvis, et Kaitseliitu kuuluvad 
ja Kaitseliidu tegevusest huvitatud ringkonnad 
rohkem „ Sõduri" ümber koonduksid. Selleks 
on tarvis, et „ Sõdur" neis ringkondes saaks 
omaks ja üldloetavaks ajakirjaks." 

Need olid mõtted, mis juhtisid „ Sõduri" 
tegevust juba läinud aastal. Kuid kahjuks 
peab avalikult tunnistama, et viimastest ei 
läinud ,,Sõduril" korda miskitki nimetamisvää­
rilist teostada. Eriti peab rõhutatama seda 
Kaitseliidu küsimuse kohta. Kuid teisest kül­
jest peab tähendama ka, et Kaitseliidu mõtte 
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propageerimist ei jõudnud „Sõdur" võtta üksin­
da oma õlgadele, kuna selleks seltskonnast ja 
asjaomastest ringkondadest mingit tegevust ei 
avaldatud. Aeg ja olukord ei olnud veel käs­
kivalt Kaitseliidu kor aldamise küsimust üles 
võtnud. Nüüd on 3. internatsionaali urgitse­
mised, mis avaldusid 1. detsembri avantüüris, 
Kaitseliidu korraldamise küsimuse sõjaväelise 
jõu korraldamise kõrval päevaülesandeks teinud. 

,,Sõdur" avab käesoleval aastal omas nä­
dala väljaandes erilise ,,Kaitseliidu osa". 

. E t ,,Sõduri" toimetusel tööjõudude puu­
dusel ei ole võimalik tungida Kaitseliidu korral­
damise ja päeva tarviduste muredesse ajale vas­
tavas ulatuses, siis palub ,,Sõdur" kõigil neil 
asutustel ja isikutel, kes Kaitseliidu korralda­
misest huvitatud, koonduda ,, Sõduri" ümber, 
võtta ,, Sõduri" veerud ,,Kaitseliidu osa" näol 
oma korraldusse ja vaadata selle, kui täiesti 
oma mõttevahetuse koha peale. 

Niisugused olid üldjoontes toimetuse ka­
vatsused läinud aastal. Vähe on neist teosta­
mist leidnud. Suurem osa neist ootab teosta­
mist veel käesoleval aastal. 

Üks asjaolu on ,,Sõduril" läinud aasta 
tegevuses siiski, mis teda rõõmustab ning suurte 
lootustega tulevikku lubab vaadata ja mida toi­
metus heäl meelel tahab siin konstateerida: 
,,Sõduri" poolehoidjate, ,,Sõduri" lugejaskond 
on läinud aastal, eelmise tegevusaastaga võr­
reldes, poole suuremaks kasvanud. See on 
asjaolu, mis paljude kavatsuste mitteteonemise 
kõrval on toimetusele moraalseks lohutuseks 
ja tasuks. 

,,Sõduri" lugejaskonna rõõmustavalt kiire 
kasvamise eest on toimetus suuresti tänuvõlg-
Iane kohapealsetele agaratele ja energilistele 
mõtteosalistele, propageerijatele, eriti väeosade 
adjutantidele ja teistele. 

Sõdur" toonitab seda siin heal meelel ja 
palub selle eest vastu võtta suurim tänu. 

Heal meelel konstateerib toimetus ka kaas­
tööliste arvu ja kaastöö väärtuse ning rohkuse 
tõusu läinud aastal. 

Samuti peab toimetus tänuga meele tule­
tama ka oma lugejaskonda tema raugemata ja 
kasvava poolehoiu eest. 

,,Sõduri" toimetus kordab ja rõhutab veel: 
suurim rahuldus on toimetusel teadmises, et 
vaev ja kulud, mis meie riigil omist kasinatest 
summadest tuleb kulutada ajakirja väljaandmi­
seks, ei ole raisatud mitte asjata, vaid e t , , Sõdur" 
on leidnud omale pinna, lugejaskonna, ehkki 
oma arvu poolest veel mitte täiesti rahuldava, 
kus tema külvatud seeme, sõjaväelised teated ja 
oskused ja meie rahva sõjaline kultuur üldse, 
saab vilja kandma veel aastate pikku. 

Läinud aasta poolehoiu ja kaastöö eest 
tänades kaastöölisi, lugejaskonda ja ,,Sõduri" 
mõtte propageerijaid ning suuremat poolehoidu 
kaastöö, kaastööliste ja lugejaskonna suurene­
mise näol veel käesoleval aastal lootes, soovib 
,,Sõdur" kõigile neile 

Head ja edurikast 

UUT AASTAT! 

Aasta vahetusel. 
Rõõm ja mure kaksikvennad. 

Rahvalaul. 

H e a d u u t a a s t a t i — nii lausub sõber 
sõbrale, tuttav tuttavale, nii korratakse seda lauset 
sõnas ja kirjas kõigi maailma keeltes ja miljonites 
variatsioonides. 

Rasta vahetusel soovitakse üksteisele nead, 
soovitakse, et eestulev aasta parem oleks, kui 
läinud aasta. 

Inimesed näivad nagu silmapilguks vallatud 
olevat aegade vahetusest, kus suiguvad egoistlised 
kired ja oma väiklane mina nihkub nagu taga­
plaanile, — oma isikline huvi maetakse silma­
pilguks maha, soovitakse t e i s t e l e head — head 
uut aastat, 

Rasta vahetuse suurel silmapilgul ei osutu 
nagu tõena meie rahvalaulu katkend: „küla annab 
külma nõu ja rahval sel' on raudne süda". 

Rahva «raudne süda" näib pehmenevat, inim­
likumaks muutuvat; temas leidub sooje soovisid 
ja head tahet teistelegi. 

Inimene on saanud altruistiks — kas või sil­
mapilguks ! 

Väidatakse, et isegi üksiku inimese hea tahe 
«mägesid kõigutada" ja imet teha: kuid milliseks 
jõuks ei osutu miljonilise rahva ühine hea tahe ja 
ühine soov paremaks tulevikuks! Terve rahva 
ühine hea tahe ja enese isiklise mina ohverda­
mine on olnud ka selleks sotsiaalseks distsipliiniks, 
mis võimaldas inimestele ühiskonnana elada ja 
millest aeg-ajalt kasvas välja, kas sisemise tarvi­
dusena, või välishädaohu paratamatusena, ühine 
t a h e — „luua riiki, mis rajatud õiglusele, seadu­
sele ja vabadusele" — (Meie Põhiseadus). 

Rasta vahetus on ühtlasi ka rahva hea tahte 
väljenduse võimalus. 

Kõikide soovid ja sihid on koondatud ühte 
tulipunkti — soovida teistele head ja paremaid 
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aegu. Rasta vahetus on ühtlasi ka puhkepause 
käidud teel, on seisak viivuks, kus hinnatakse 
tehtud tööd ja vaadeldakse käidud teed. 

Rasta esineb meile ju ajaüksusena, aja mõiste 
on aga igavene. . . 

Üle Euroopa on käinud sõjad ja revolutsiooni 
tormid, mis segi paiskasid seni valitseva ilmakorra. 

Torm on tekkinud ka a j a ja r u u m i igiva­
nades mõistetes mis ähvardab ümber lükata senini 
valitsevat Kepler-Newtoni kosmograafilist ilma-
süsteemi. — See on E i n s t e i n i r e l a t i i v s u s e 
t e o o r i a , mille järele a j a ja r u u m i mõisted 
kaovad, ehk õigemini — ühte sulavad. 

Kuid see arvatav teaduseilma revolutsioon ei 
ole suutnud populariseeruda, ega laiadesse hul­
kadesse tungida. 

Igapäine praktiline elu vajab a j a j a o t u s t ja 
a j a ü k s u s t . Ja senini maksavad siin vanad tõed. 

Kui kirjutame nüüd uue aasta uue numbriga 
1925, ehk võtame Muhamedi Hedschra 622 a. p. Kr. 
oma ajaarvamise aluseks või jälle juutide ilma­
loomise — siis kokkuvõttes ei ütle need tummad 
abstraksed arvud veel inimmõistusele midagi. 
Inimsoo ajalugu loovad mitte hallid aastate read, 
vaid seda loovad suured ajaloo sündmused, — 
kogu inimsoo ühistöö, mis on kui tulemus kogu 
rahva vankumata tahtest. 

Kui oma! ajal mõni piiramata võimuga riigi­
pea kirjutas tähtsamale käsukirjadele alla, et sel 
ja sel aastal peale Kristuse sündimist ja sel ning 
sel aastal m e i e valitsuse algusest, — siis rõhu­
tati viimasega suure valitseja valitsuse alguse 
tähtsust, nagu mõnda uut ajajärku ajaloos. 

Kui meie ajaarvamise aluseks on Kristuse 
sündimise aasta, siis on ammugi selles vaates 
ühtlusele jõutud, et Kristuse sündimine ei osutu­
nud mingisuguseks murranguks inimsoo ajaloos. 
Enne ja pärast veel rohkem on olnud palju suu­
remaid sündmusi inimsoo ajaloos, mis vääriks 
suurema õigusega sealt ajarvamise algust, kuid 
aegade arenedes on see ristiusu ajaarvamine kõigi 
rahvaste ü h i s e k s ajaarvamiseks saanud ja 
oleks täiesti mõttetu seda nüüd muuta. Prantsuse 
revolutsioon lõi oma revolutsioonilise ajaarvamise, 
kuid see kadus pea. Ent Vene kommunism, kes 
kõik ristiusu mõisted tahab hävitada ei ole senini 
veel julenud katset teha mõnda Lenini sünni- ehk 
surmapäeva oma ajaarvamise aluseks võtta. 

Inimmõistus ja igapäine praktiline elu vajab 
ajajaotust ja selleks on meil, kui üksus, päikese 
aasta; ajalugu vajab üldtunnustatud ja vastuvõetud 
ajaarvamist ja meie kirjutame „aasta 1925 p. Kr." 

Kuid tähtsus ei ole vormis, vaid sisus. Neisse 
abstraktsesse aja- ja aasta numbritesse peab 
inimsugu kirjutama oma vaimutööd. 

Rja mõiste on igavene, kuid inimmõistus vajab 
konkreetseid mõisteid omas töös je tegevuses. 

Rahvad vajavad ajajaotust, nagu pikka lüliku 
rida, kuhu iga inimpõlv lisab juure oma Iuli, 

omad teened ja mida kokkuvõttes nimetamegi 
ajalooks. Rjalugu on seismajäänud aeg. 

Kui seisatame vahel maakamara geoloogiliste 
kihtide ees ja vaatleme neid uhtmeid — kihte, 
siis pidi küll määratu palju aega möödama, kuni 
emakese-maa pind ikka uue ja uue kihi omale 
nagu uue rüü selga tõmbas. Kuid igasse ladem-
kihisse on tolleaegne elu jätnud oma jälje ja 
vajutanud omale pitsati. 

Ent kui vaatleme ajaloos mööduvaid aastaid, 
kui vaatleme mineviku aasta arvude rida — ja 
meie seisaks nagu inimsoo mineviku kihtide ees, 
kuhu rahvapõlved jätnud oma tegevuse jäljendid 
ja kirjutanud oma ajaloo. 

Kuid üksiku isiku tahe ja jõud on sageli sel­
leks liiga väike, et jätta oma jäljendid inimsoo 
mineviku lülikusse Seda võib teha vaid hulk — 
mass; seda võib "Teostada terve rahvas, vallatud 
ühisest tahtest ja sihist. 

Nagu üksikuist veepiiskadest tekivad vee-nlred, 
neist — ojad, ojadest — jõed, sageli määratud 
suured, mis võimsalt murravad oma jooksule ühise 
tee, — nii tekib ka üksikute rahvapoegade rah-
vatahe, mis võimas ja vankumata jätma jälge 
mineviku kihtidesse, ehk lisama juure uut lüli 
inimsoo ajaloosse. 

Meie rahva minevik e i o l n u d palju aas-
tasadu veeJ m e r e ajalugu. Mere, kui r ahvas , 
oüme ainult teiste rahvaste egoistliste sihtide 
objektiks — nende käsutusaineks. Seega puudus 
meil ka võimalus jätta oma rahvuse j pitsatiga 
varustatud jäljendit inimsoo ajaloosse. 

Kuid nüüd on see lülik meil käes. Meie ise­
seisvus ja riikline rippumatus on ühtlasi ka 
kohustus — kohustus ja vastutus inimsoo ajaloo 
õiglase kohtu ees : Mis võime meie iseseisva 
r a h v a n a j a r i i g i n a ? 

Rjaloo lülik on meil käes ja missuguse l ü l i 
lisame m e i e sinna juure. Missuguse jäljendi 
jätame meie ajaloo mineviku ladem kihisse? 

Vaatamata et oleme noor ja väike riik, oleme 
suutnud oma 7 a. iseseisvusega soetada omale 
välisriiklisi sõpru, — riike suuri ja tugevaid, kelle 
riikline minevik ulatab aastatuhandeisse. 

Vaatamata et oleme algaja riik, oleme suut­
nud luua rahuloldava riiklise majanduse, kuna 
palju suuri ilmariike vaevlevad alles palju raske­
mates kitsikustes. Oleme end riikliselt püsti aja­
nud sõdade ja revolutsioonide tormis, oleme Joo­
nud omale sõjaväe lahing-välja raskustes. 

Oleme teinud paljugi, kuid suuremad üles­
anded seisavad alles ees, ülesanded, mis teeks 
meid, kui rahvast vääriliseks õhtu Euroopa kül-
tuur-rahvastele. Kuid esimeses järjekorras peame 
hindama seda, mis juba t e h t u d — meie riik-
Iist iseolemist, — kui rahvusMse aate tulemust. 
Sellelt aluselt peame ehitama ka edasi. Inimene 
hindab aga seda alati väheseks, mis juba on. 
Igapäises eluproosas ei taha meie nagu nähagi 
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Meie liitlase Läti 
Kaitseliidu esitajate 

koosviibimine Läti Kait­
seliidu märkide anne­

tamise puhul 1. dets. 
kangelastele. 

seda head, mis meis enestes ehk mis meie ümb­
ruses peitub. 

Meie riikline väiksus — arvuliselt ja territori­
aalselt — teeb meid sageli väikseks ka hingeliselt. 
See paratamata pahe on meile tõkkeks ja kam­
mitsaks kogu meie arenemisele ja iseolemisele. 
See väikluse pahe katab kõntsana ja mineviku 
Jaanusena meie hingeavalduste heledamaid külgi. 
Ta paraliseerib suurejoonelikkuse meie sise- ja 
välisriiklises tegevuses, ta viib ummikusse kogu 
meie eluavaldused. 

Vabaneda sellest, kui mineviku Jaanusest, 
olgu meie esimene mure. 

Kuid kui kritiseerime ja eitame oma eluaval­
duste pahesid ja puudusi, siis olgu see enesepiitsutus 
tunnuseks, et tulevikus paremad tahame olla. 

Vana aasta on möödunud ja meie seisame 
uue aasta algul. 

Oleks mõtetu küsida, mis see uus aasta meile 
toob. 

Õigemine küsime, — mis m e i e selle aastale 
a n n a m e ? 

Rja lülik on m e i e käes, ja mis uut lisame 
meie, kui p r a e g u n e t e g e v p õ l v , uuel aas­
tal sinna juurde? 

Missugust lõime kujume meie igaviku kan­
gasse? 

Kuid, et luua uut, peab sageli hävitama vana. 
Et ehitada, peab otsima tugevat alust, mis võimas 
oleks kandma tuleviku koda. 

CJus aasta vabastagu esimeses järjekorras 
meid sellest vanadest — endisaegade jäänustest, 
mis võõra keele ja võõra meelena, kui mineviku 

kõntsana meie kodus, seltskonnas ja sõjaväes 
pesitsema jäänud 

Uus aasta virgutagu meid loiduse unest, uus 
aasta rajagu meile uued sihtjooned ja uued teed 
— igavesti vana, kuid alati uue — rahvsulise aate 
aluspinnale. (Jus aasta kasvatagu ja süvendagu 
meie usku i s e e n d a s s e ja o m a j õ u s s e 
kui ainsasse võimusse, millele tugineme riigi 
valis- ja sisehädaohu ajal. Uus aasta on meie 
lähem tulevik, ja tulevik on noorte päralt 1 — 
Hingeliselt noorte päralt, kes ei lepi selle väikese 
koolitarkuse bagaashiga, mida omandati paljude 
aastate eest kusagil võõras koolis, vaid tulevik 
on nende päralt, kes mõistab lugeda aegade 
vahelduvast ja targast raamatust — õppida elu­
koolist. J e m p o r a m u t a n t u r e t n o s 
m u t a m u r i ü i l l i s " — ajad muutuvad ja 
m e i e ühes nendega. 

Alati arenev ajavaim nõuab uutele aegadele 
aklimatiseerumist, h i n g e l i s t p a e n d u v u s t — 
souplesse desprit — nagu väidab kindral Ser-
rigny omas raamatus „(Reflexions sur lar t de la 
guerre"). 

Seda mõistku ka vana põlv, kellele noorte 
püüded ja tahted näivad kangekaelsusena ja kel­
lele näib, nagu ei tahaks noored enam käia isa 
targa õpetuse järele. 

Uus aasta nõuab kogu meie rahva ühistööd. 

Andkem uuel aastal üksteisele tugevamini 
käed, tõmmakem koomale read ja meid ühen­
dagu üks ühine aade — e h i t a m e t u g e v a k s 
E e s t i k o d u ! A. J. 
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Vabaduse Risti annetamine 
ülemjuhataja poolt 

1. detsembri kangelastele: 

hindral-major Untile, veltveebel 
Schaurupile. veltveebelAamanile 

ja kapral Brükkerile. 

Läti kaitseliitlaste külaskäigust Eestis. 
1. dets. sündmuste kohta Tallinnas ning hilju­

tise Läti kaitseliitlaste külaskäigu üle Eestisse 
^toob „Latvijas Kareivis" oma viimastes nr. nr. pi­

kema, umbes 1200 realise üksikasjalise ülevaate, 
ni seas kirjutab leht: „Lätil oli juba kauemat 

ega kavatsus Eestit külastada, et tutvuneda naaber-
Tgi kaitseliidu organisatsiooni tegevusega. Hilju­

tised sündmused Eestis kiirendasid selle kavatsuse 
teostamist. Silmaspidades asjaolu, et Eesti on meie 
lähem naaber ja liitlane, ning et Eesti iseseisvuse 
ja vabaduse kaotamine oleks saatuslik olnud ka 
Lätile, kuna meid ähvardavad ühed ja samad 
vaenlased, — otsustas Läti kaitseliidu juhatus ühel 
häälel Eesti sõjaväelastele, ametnikkudele ja ko­
danikkudele, kes 1. dets. mässu puhul end kange­
lastena üleval pidasid, annetada Läti kaitseliidu 
aumärke rahvuslise lindiga. Külaskäigu eesmärgiks 
oli ühtlasi ka soov, uuestloodud Eesti kaitseliiduga 
tugevamaid sõprussidemeid sõlmida. Sõit algas 
11. dets. ning möödus ilma vahe juhtumisteta. Ter­
vel sõidu kestvusel ei olnud midagi märgata hil­
jutisest mässust. Arvasime, et meid, võib olla, 
keegi ehk ka jaama vastuvõtma ilmub, kuid iialgi 
ei oleks oskanud unistada nii südamlikust vastu­
võtust. ' Kõige enam üllatasid meid kaitseliidu 
auvahid. 

Lätil on kaitseliit ainult maal ja neis kesk­
kohtades, kus ei ole sõjaväge, Eestis on nad igal 
pool. Tallinnas võib kaitseliitlaste hulgas märgata 
niihästi noori, kui ka vanu elatanud härrasid: äri­
mehi, tööstureid, ametnikke, ajakirjanikke, arste ja 
advokaate, ei puudu isegi ülikooli professorid. 
Kõik nad on osa võtnud mässu mahasurumisest ja 
on uhked, et end riigikorra ja vabaduse kaitsjateks 
võivad nimetada. Enamal jaol meie kodanikkudel 
puudub sarnane enesetunne. Tallinna jaama jõud­
misel mängis orkester Läti rahva marssi ja rahva­
hulga keskelt kostsid hüüded „Elagu Latvija!", 
„Elagu Läti!" vahete vahel ka Läti keeles: „Lai 
dsivo Latvija!" „Sveiki draugi!" Jaamast mindi 
paremasse Tallinna võõrastemai ja „Kuld Lõvisse", 

kus einet võeti ja teineteisega tutvuneti. Sellele 
järgnes visiit Riigivanema ja välisminister Pusta 
juurde. Pärast seda tutvustati meid sõjaministee­
riumiga. Kuna Riigivanema juures ja välisminis­
teeriumis meid üllatas suur vaikus ja rahu, kees 
sõjaministeeriumis töö. Sealt sõitsime sõjakooli, 
kus meid kooli korraga tutvustati. 

Peale selle oli vastuvõtmine praeguse faktilise 
Eesti ainuvalitseja, kindral Laidoneri juures. Võrd­
lemisi veel noor, sirge, laiaõlaline inimene, kind­
late, kuid ühtlasi ka lahkete näojoontega, kesk­
mise kasvuga, lihtsalt riietud, ilma aumärkideta, 
väljaarvatud ametmärgid, jätab ta ennem osava 
diplomaadi, kui sõjaväelase mulje. Kolonel-leitnant 
Baumani tervituse peale vastab ta lihtsalt. Väljen­
dab rõõmu, et oleme ilmunud just sel momendil, 
mil Eesti rahvas kõige rohkem moraalse toetuse 
järele tarvidust tundis. Sõnad voolavad vabalt, 
sündimata. Laused lühikesed, katkendilised, kuid 
siiski sisurikkad. Jõudsime pärast otsusele, et 
kindral Laidoneril on iseäraline kunst kõike tarvi­
likku imelühidalt, otsustavalt, selgelt ja igale aru­
saadavalt väljendada. Pea iga sõna, millest sügav 
tõsidus välja voolab, saadab ta lahke naeratusega. 
Ka kõige keerulisemad küsimused muutuvad tema 
selgitusel lihtsateks. Tema tumehallide silmade 
sära on vaimustav ja külgetõmbav. Vististi on 
need nimetatud omadused, iseäranis lihtsus, lahkus, 
tark mõistus, rikkalikud teadmised, kiire otsusta­
misvõim, imestamapanev viisakus ja täieline ausus, 
teda rahva silmis teinud Jumala sarnaseks. Kindr. 
Laidoner on kõigis ringkondades, väljaarvatud 
eestivaenulistes, suures lugupidamises ja armasta­
tud. Peaasi, et rahvas, sõjavägi, valitsus ja Riigi­
kogu teda täiesti usaldavad. Kuni Eesti saatuse 
üle on otsustav sõna sel imestamapaneval, murd­
mata tahtejõuga, terava mõistusega isikul, ei ole 
ükski hädaohtlik vaenlane meie naabrile kardetav. 

Paistab, nagu oleks ka meie end. vägede ülem-
juhatal kindral Balodis'il teatav sarnadus kindral 
Laidoneriga. Eestlased on ainult meist palju pat-
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riootilisemad ja oskavad oma juhi teeneid paremini 
hinnata, kui meie. 

Samal õhtul oli külaliste auks Estonia saalis 
pidusöök korraldatud, millest osavõtsid valitsuse 
esitajad, kõrgemad sõjaväelased, Läti saadik Eestis 
Seskis, ajakirjanikud j . t. Peab tähendama, et 
Eestis meid igal pool saatsid tähtsamate Tallinna 
lehtede esitajad, mida meie Läti ametivendadel 
tähele tuleks panna. Peeti palju tervituskõnesid, 
last i elada Eestit ja Lätit, lauldi isamaalikke 
laule j . n. e. 

Järgmisel päeval käisime vennashaual, kuhu 
pärja asetasime, ning Tallinna garnisoni klubis. 
Klubi on igatepidi väga eeskujulikult sisse seatud. 

• Samal päeval käisime ka Eesti vabadussõja 
muuseumis. Viimane on vähem kui Leedu ja meie 
sõjamuuseumid, kuid selle eest palju sisurikkam 
ja täielikum; näituseks on Eesti muuseumil endise 
ülemjuhataja vabadussõja kabinet, kust sõjakäiku 
juhit i . Lätlastel puudub sarnane täiesti. Seda 
nimetades ei tahaks öelda, nagu peaks meie kõik 
Eestile järele tegema, kuid siiski ei tohiks Läti 
rahvas unustada seda, mida unustada ei või. Väga 
huvitavad on ka manekeenid, — esimeste Eesti 
vabadusvõitlejate tüübid. Nad on nii osavalt järele 
aimatud ja väljatöötatud, nagu oleks nad elusad. 
Tundub, nagu võiks nad iga silmapilk liikuma ja 
tegutsema hakata. Sama huvitav on ka partisaani 
tüüp . Rahulikult ja sirgelt seisab ohvitseri mane-
keen — esimeses rahvuslises sõjaväe vormis. Muu­
seumis käib iga päev palju rahvast, kes ütlevad, 
e t „vaadake, missugused olid meie riigi rajajad 
ning rahva vabastajad. Nad olid tuhat korda hal­
vemates tingimistes ja ei nurisenud siiski. . . 
Sellepärast tuleks ka meil vähegi kannatada ja 
mit te ainult riigilt nõuda, vaid ka anda, et alal 
hoida kallist saavutust — vabadust ja iseseisvust!" 
Ei oska sõnades väljendada ega üleskirjutada, kui 
täht is on see kasvatuslisest küljest. Meie muuseu­
mis võib küll näha üksikuid riidetükke, mütse 
j . n. e., kuid mitte midagi üheskoos. 

Tallina suurema ajalehe «Päevalehe" toimetu­
sele andsime ära 25.000 rubla, mässu puhul lange­
nu te perekondade toetuseks, ühtlasi tutvunesime 
k a trükikoja sisseseadega, uuema aja masinatega 
j . n. e. 

Samal päeval oli ohvitseride klubis aumärkide 
annetamine 1. dets. kangelastele. Avaratesse ja 
toredalt sisseseatud klubi ruumidesse oli kaunike 
hu lk rahvast kokku kogunenud. Klubis võtavad 
meid vastu garnisoni ülem, linna komendant ja 
kõrgemad sõjaväelased. Peagi ilmub ka kindral 
Laidoner. Kangelased on enamalt jaolt kõik noo­
red, kuid siiski tõsiste nägudega. 

Algul kavatseti märke anda ainult 15 isikule, 
kuid kindral l int i ettepanekul lisati veel 5 juurde. 
Avamiskõne peab Läti delegatsiooni esimees koi-
leitnant Bauman: „01gu tervitatud vahvad Eesti 
vabaduse kaitsjad Teile, teie ilusasse pealinna 
külasse ilmudes, tahame meie — Läti kaitseliidu 
esitajad — tähendada, et teie teened, teie enese­
ohverdamine ja isamaa armastus, mis 1. detsembr. 
ü les näitasite, — on tunnuseks, et mingisugused 
tormid teid üllatada ei suuda. Teilt taheti röövida 
vabadust, te ie rahvus-demokraatlist korda, teid 
tahet i orjastada, et seega kasu tuua mõnekümne 
internatsionaali teenrile. See umbrohi tärkas ja 
kasvas põranda all ehk toodi salaja üle piiri. Vaa­
tamata kavaluse ja kurjuse peäle, likvideerisite 
te ie selle tumeda jõu paari tunni jooksul. Et 
meeletuletada vendi ja sõpru, kes riigi iseseisvuse 
ja rahva vabaduse eest oma elu ohvriks tõid, kum­
mardame kurvalt pead. . . 1. detsember oli teile 
proovitunniks. Ja tõesti näitavad viimased sünd­

mused, et teie jõud palju suurem on, kui arvata 
võis. Teie isamaa srmastus ja eneseohverdamine 
päästis kõiki ähvardavast hädaohust. Teie rahu on 
ka meie rahu, sest ka meid — lätlasi — mitte 
vähem kui teid, ajab iga ähvardav nähtus ärevu­
sesse. Ühesugustes tingimistes võitsime omale 
vabaduse, ühisel jõul saame seda ka kaitsema!" 

Kol.-leitn. Baumani kõnele vastab ülemjuha­
taja kindral Laidoner: Minule alluvate sõjaväe­
laste ja terve Eesti rahva nimel avaldan südamlikku 
tänu au ja tunnistamise eest, mida Läti kaitseliidu 
esitajad üles näitasid, kaasa tuues Läti rahva 
kaastundmuse tõendusi. Võite kindlad. olla, et 
meie iialgi seda silmapilku ära ei unusta. Eesti 
sõjaväelased võtavad rõõmuga vastu ja kannavad 
auga teie poolt annetatud aumärke". Paljud juu­
resolijad on pisarateni liigutatud. Kõnele järgnes 
aumärkide kätteandmine, millede omanikkudele 
kindral Laidoneri ja teiste ohvitseride poolt õnne 
soovitakse. 

Mitmelt väeosalt saime pidule kutse, kuid 
ajapuuduse tõttu ei võinud lahket kutset ära-
kasutada. 

Et raskelt haavatud kadett Pesurile aumärki 
ära anda, sõitsime autodes Tallinna sõjaväe haige-
maija, mis asub vanas veneaegses hoones. Seal­
samas kõrval ehitatakse uut, toredat haigemaja, 
põhjalaste stiilis. 

Korrapidaja saatel läksime kaunis kitsasse ja 
võrdlemisi madalasse tuppa, kuhu kummagi seina 
äärde umbes 12 haigevoodit haavatud sõjaväelas­
tega oli paigutatud. Raskelt haavatud kadett 
Pesuri haav ei lase teda õieti hingata ega kõvasti 
rääkida. Ta on haavatud rinnust ja mõlemist 
jalast. Talle annetatskse aumärk diplomiga. Haa­
vatu liigutab "veidi ja sosistab: «Tänan. . . KujÄ 
elama jään, — annan heameelega oma pea ka 
eest. . ." Haavatu vaikib. Seina tagant, 
selgelt ühe haavatu valulik hoigamine. . . 
sügavasti liigutatult. WD» 

Peale aumärkide väljajagamist oli ohvitseride 
klubis pidulik koosviibimine, kus jälle vastamisi 
tervituskõnesid peeti ja üksteist elada lasti. Kell 
näitab juba 17. Peame lahkuma. Paljud küsimu­
sed jäävad täiesti arutamata, iseäranis meie kaitse­
liidu tegevuse ja selle eesmärkide üle. Suure 
rutuga sõidutati meid võõrastemaija, kus meie 
asjad seisid ning sealt jaama, kuhu kaitseliitlased, 
sõjaväelased ja seltskonna tegelased meid saatma 
olid kogunenud. Jaamaesisel lehvivad mõlemi 
sõbraliku riigi lipud. Rahva hulgast kostavad 
tervitushüüded. Orkester mängib Läti marssi ja 
rahvaviise. Viimased käepigistused, viimased pa­
remad soovid: «Jällenägemiseni tuleval suvel Tal­
linnas ja Riias". Vähehaaval kaovad kauguses 
vastuvõtliku Tallinna vilkuvad tulukesed. 

Ehk küll Tallinna sõit ei olnud ametlise ise­
loomuga, ehk küll Läti kaitseliidu esitajad põhja 
naabri juurde külla ilmusid ainult era organisat­
siooni esitajatena — oli vastuvõtt siiski kõrgemal 
määral südamlik ja pühalik. Tõuseb koguni kaht­
lus, kas meie, lätlased, oleks suutnud seda kõiki 
samuti läbi viia, koondades ilma erandita ühte 
sõbralikku peresse diplomaatia-, sõjaväe-, majan­
dus-, kultuur-seltskondlise- ja kaitseväe tegelaste 
ringkondi. 

Meie sõidu positiiv-saavutustena võiks nime­
tada: lähemate sõprussidemete sõlmimist meie 
põhja naabriga; tutvunemist Eesti kultuur- ja 
militäärsaavutustega; riigikaitse tegevuse edusta-
mist (väljaspool sõjaväge); kaitseliidu idee popu­
lariseerimist ; informeerimist Eesti kaitseliidu orga­
nisatsiooni, sõjaväelise liidu „Kaleva-Maleva" üle 
j . n. e.; 1. detsembri mässu põhjuste ja selle taga-
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järgede selgitamist; Balti riikide liidu idee popu­
lariseerimist ; tuleviku koostöö eesmärkide rajamist 
ning rahva vabaduse ja vabariikide iseseisvuse 
kindlustamise edendamist. 

Positiivsete saavutuste hulka võiks lugeda ka 
seda, et meil nüüd võimalus on vahetuse teel Eesti 

sõjaministeeriumilt oma muuseumi täiendamiseks 
komplekte saada. 

Lõpuks ei saa ka tähendamata jätta, kuivõrd 
laialdased ja südamlikud kirjeldused meie külas­
käigu kohta ilmusid kõigis Eesti suuremates aja­
lehtedes. A. Tr. 

Esimene detsember Tondil. 
Esmaspäeva hommik. Rahulikult kõlavad läbi 

kompani ruumi tunninäitaja 5 lööki. Korrapidaja, 
kes laua ääres eeloleva repetitsiooni ettevalmistamisse 
süvenend, katkestab oma töö ja hakkab üles ära­
tama paari-kolme kadetti, kellel ees tarvilikud toi­
mingud. Ülesärkanuile kellaaega teatades, asub 
korrapidaja endisele kohale ja jätkab õppimist. 

Kell 5.18. . . Uksest, mis kasarmu sisemusse 
viib, sammub kompanisse päevnik, et aega vaadata 
ja korrapidajalt korraldust saada postilt lahkumiseks. 
Korrapidaja teeb vastava korralduse, mille peale 
päevnik oma kohale tagasi minema hakkab. Vaevalt 
on ta paarkümmend sammu teinud, kui välisuks 
äkki lahti kistakse ja lävele ohvitseri riietes mees 
ilmub. Silmates sissetulijat, hüppab korrapidaja 
üles, et temale vastu minna, kuid läbistatud kolmest 
kuulist, langeb põrandale hüüdega: ,,üles!" Sisse­
tungijate poolt visatakse paar käsigranaati voodi-
desse, mis õnneks aga ei lõhkenud. Nüüd pannakse 
töötama püstol-kuulipilduja „Thomson", tulistatakse 
kord voodisid, kord piki kompanid, et sulguda läbi-
käiku teiselpool ruumi otsas olevasse relvade tuppa. 
Paugutamise kära ja kisa peale on kõik kadetid 
vooditest välja hüpanud ning olukorrast kohe aru 
saades, roomavad varjurikkemaisse kohtesse, et para­
jal silmapilgul sissetugijatelele vastu hakata: paljud 
hüppavad aknaist välja, mille juures aga sattuvad 
tule alla väljastpoolt. . , 

Vaikib kuulipilduja, kisa ukse juures suureneb 
ja hüüetega ,,vooditesse jääda! . . . kes liigutab, 
saab maha lastud! . . . kas kuradid on kõik voodite 
all!" jne. tormab ruumi salkkond sõjaväe ja erarii­
des mehi. Jookstes lastakse parabellumi revolvri­
test, visatakse mõni granaat ühele kui teisele poole 
voodisse, millised suuremalt jaolt oskamatu ümber­
käimise tõttu ei lõhke, ning rutatakse relvade toa 
poole. Sinna jõudes haaravad mõned neist püssid 
ja tormavad edasi, vallutades teisi ruume. 

Ruum on kommunistidest tühi. . . Voodite 
vahelt kuulduvad haavatute ja surijate ohked, ning 
hüüded: „tasuge! . . . Tooge mulle püss! . . . 
ma ei näe midagi! . . . Paljud jooksevad relvade 
ruumi, haaratakse sealt kätte püssid ja kerged kuub-
pildujad, aga mis teha tühja relvaga — padrunid 
on aidas luku taga, aida ukse eelses koridoris aga 
punased. Kihisedes puruneb aken, voodisse, mille 
all varjul mitu kadetti, langeb vihisev granaat, kos­
tab mürtsakas . . . ja põlesid madratsid, linad padjad, 
kuna havatud kolm meest. Suure leegiga põlevad 
voodid ja lõhkekehale lähemalseisvad kapid, täites 
kogu kompani ruumi kibeda suitsuga. Katsutakse 
tuld tekkidega matta ja sumbutada, kuid ka need 
lähevad põlema, tuld kustutajate riietele edasi 
andes. 

Kommunistid, väljapääsu teisest ruumi otsast 
mitte leides, jooksevad tuldud teed tagasi jälgitud 
kadettidest, kellel säjariistadeks ainult tühjad püssid. 
Jällegi kostavad paugud ja lõhkeb granaat. . . 
Hüüdega: „Aga nüüd üles, sellest kompanist saab 
juba!" tõttavad külastajad teisele korrale. Trepil 

satuvad nad aga sissekäigu valveks juba väljasaade­
tud kadeti peale, kes nende pihta kohe tule avas . . . 
Kolmest kuulist tabatuna langeb valvur, — ta on 
oma kohuse täitnud! Nähes, et juba vastupanu 
organiseeritud, põgenevad kommunistid paaniliselt 
kaotades kaks seltsimeest, kelle laibad trepil ja alu­
mises ruumis lamavad. 

Alumises üksuses on vahepeal padrunid kätte 
jagatud. Kiirelt korraldatakse 5-e mehelised patrul­
lid, antakse neile ülesanded ja saadetakse välja kohe 
põgenejate kannul. 

Ilmusid koha peale juba ka õpeasutuste ülem 
oma abiga ning üksuste ja ohvitseride kursusse 
ohvitserid. 

Õudne ja kurb on pilt alumisel korral. Uksest 
sisse astudes, paistavad kohe vereloikudes lamavad 
kehad. Paremal pool ukse juures upub enda veres 
kommunist. Voodite vahel, mis verised ning 
kuuli auke täis, istuvad ehk seisavad haavatud 
pühkides verd ja sidudes haavu voodi linadega. 
Kõik akna ruudud on lõhutud voodid ja kapid sega­
mini, seinad, pudid kuulide märke täis, põrandal 
laialipillatud riided ja pesu. 

Haavatuile abi andma on ilmunud velsker ja 
pr. Lebedev, kes toimib halastaja õena, puhastades 
ja sidudes, ning troostisõnu üteldes valus vaevle j aile. 
Arst sanitariga on küll ühe küll teise haavatu juures 
ametis. 

Väljas samal ajal on kibe töö käimas. Vangis­
tati viis kommunisti. Värisedes seisavad need kaa­
baka välimusega mehed eeskoja seina ääres, pilk 
täis metsikut viha ja vaenu. Tunnimees ei luba 
neile ei ühtegi liigutust. Ümber seisavad vabad 
kadetid, ka kergesti haavatud. Viimaste sõnad ja 
pilgud ei luba midagi head. 

Üldiselt ei ole kadettide meeleolu mitte rõhutud. 
Ülemuse korraldused ja käsud leiavad kõige kiiremat 
täitmist, ei puudu kadettidel, aspirantidel ja sõduri­
tel ka oma iniatsiatiiv. Katsutakse igatpidi abistada 
haavatuid: koristatakse ruume, seatakse korda voo­
did ja kapid; veltveeblid selgitavad kaotusi nii ini­
meste kui relvade ja inventaari alal, ühe sõnaga — 
töös on kõik. . . . Peagi näib, nagu oleks väike 
segadus olnud, mitte aga tõsine kallaletung. . . 

Salk kadette ja aspirante ühes pataljoni üle­
maga ajavad enda ees kolme sama välimusega inim­
kogu, kui eelmisedki vangid. Neile järgneb kooli 
peateele ka must kinnine auto, mis ehitud punaste 
lilledega — ka temas sõitjatel ei puudu punased 
rosetid rinnal, ning parabellumid ja granaadid käes 
ja taskus. 

Aluspesu väel akendest välja hüpates, jõudsid 
mõned kadetid lähema majani heinamaal, kus endid 
riietada mõtlesid — sattusid aga ootamata punaste 
staabi peale. Sellest teadustatakse, ja kohe saade­
takse üks rühm ohvitseri juhatusel selle maja peale 
välja. Punased olid jõudnud aga juba jalga lasta, 
ainult „staabi" valvet maha jättes. Muuseas saadi 
sealt palju püsse, revolvreid, igat seltsi padruneid, 
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kast käsigranaate, ohvitseri ja sõduri vormikraesid, 
mütse, sinelisi, kasukaid, kaks kotti sidumismater-
jaliga, tosin mütsimärke papitükil, mitmed uued 
traadilõikamise käärid, Verhovsky taktika, millel 
lahti lehekülg „Nastupatelnõi boi" (pealetungi lahing) 
ja . . . tuliuus lõõtsapill. . . 

Sõjasaak asetati kadettide kasino rõdule, sest 
kasiinosse ei pääsenud naljalt sissegi. Kommunistid 
olid ka kasiinosse kangejõulise pommi visanud, mis 
arvatavasti korrapidaja ohvitserile oli määratud, 
kelle tuba ka neis ruumes. Pomm oli oma töö kor­
ralikult ära teinud: aknad ühes raamidega ja uksed 
ning peeglid, samuti ka lauad ja toolid olid lõhutud 
ja laiali paisatud; seinad ja lagi ära suitsenud ning 
põrandas avaus: põrandal põlenud eesriiete ja kardi­
nate jäänused; kogu ruum täkitud granaadi kildudega. 

Nõukogude ajakirjanduses avaldatakse õige ela­
vat huvi tuleviku sõja võimaluste igakülgsele selgita­
misele. 

Trotski — Nõukogude liidu ,,revvoensoveti" esi­
mees, maa- ja mereväe rahvakommissar ja mõned 
muud kõrgemad punaväe juhid selgitavad tihtilugu 
ajakirjanduse veergudel ja oma avalikkudes kõnedes 
neid põhiväiteid, milledele tulevat rajada ühenduses 
tuleviku sõja võimalustega punase sõjajõu arenenus-
kava kokkuseadmine ja teostamine. 

Tähendatud kava eeluurimine olevat o r g a a n i ­
l i s e l t s e o t u d ü l d i s e N õ u k o g u d e V e n e 
m a j a n d u s l i s e ü l e s e h i t a m i s k a v a g a j a 
n õ u d v a t h ä s t i v ä l j a a r e n e n u d m a j a n -
d u s - k u l t u u r i l i s t j a p o l i i t i l i s t b a a s i , 
e r i t i p r o g r e s s i i v s e l t k a s v a v a t b u d g e t ! . 
Nii arvatakse, et ühenduses Nõukogude liidu majan­
dus-kultuuril ise ja poliitilise arenemisega peaks are­
nema ka Nõukogude sõjaline jõud. 

Iseloomustav on selles suhtes Trotski kõne 
1923 a. Moskva kubermangu kiutöösturite konve­
rentsil, kus Trotski muu seas järgmist toonitas 
(„Isvestijas" 4. V. 1923. a- Nr. 97): 

,,Kui küsime: kus on riigikaitse võti, siis 
peame vastama, et see on tööstuse käes. Kui nüüd 
tuleks võidelda, siis tuleks võidelda õige tõsiselt — 
võitlus saab olema mitte elu, vaid surma peale. 
Kui löök tuleks läänest, siis see tähendaks, et „sea-
takse kaardile" ühelt poolt Nõukogude vabariigi 
iseseisvuse saatus ja teiselt poolt Nõukogude Vene 
kodanliste naabrite saatus". 

„Punavägi üksi seda küsimust ei suuda otsustada 
ja kui Nõukogude Venel tuleks mobiliseerida uued 
sajadtuhanded, miljonid, siis oleks tarvis ka soetada 
Nõukogude ladudesse saapaid, mütse, särke, padrunid 
— kõiki, mida on vaja halastamata ja verisel sõja­
tegevusel. See kõik oleneb üksnes Nõukogude töös­
tusest". 

Tulevikusõja tekkimise suhtes on eriti huvitavad 
need mõtted, mida väljendanud M. Batorsky, punase 
ratsaväe kõrgema kooli ülem Peterburis (endine kind­
ralstaabi ohvitser) omas broshüüris „Sõja ja operat­
siooni kava ettevalmistus", 1921 a. väljaanne. 

Selle broshüüri peatükis: „Arvestuste ja vahen­
dite ettevalmistus operatsiooniks" seletab Batorsky 
tulevikusõja tekkimise suhtes järgmist: 

Kadettide eluruumide ette sõidavad autod, 
õrnalt kantakse ühes madratsitega neisse haavatud, 
siis surnud kaasvõitlejad. Kõik paljastavad pead ja 
võtavad valvel seisaku. . . Autod veerevad ära 
linna poole. . . Saatjate pilgud on täis kaastund­
must neile, kes ajutiselt või päriselt lahkuvad; üht­
lasi aga igaühe näol, eriti veel noorte kadettide 
nägudel, on selle mõne tunniga ilmunud midagi uut : 
tõsisem ja kindlam on vaade, mehisem näoilme. . . 

Kogu kaotused kadettide hulgast olid 4 surnu­
tena ja 10 haavatut. 

Langnud kadetid: Tomberg, Teder, Udras ja 
Allebrass. 

Haavata said kadettid: Pesur, Mölder, Saulepp, 
Jakobson, Steinbick, Dreimann, Hänni, Stamm, 
Eckbaum ja Mikk. 

„Kõige enam on võimalik, et tulevikus Nõuko­
gude Venel tuleks sõdida kahel juhtumisel: 1) kapita-
listlise riigikorra riikide pealetungil, selle peale 
vaatamata, missugusel viisil see pealetung ei väljen­
duks ja 2) otstarbega, toetada oma valitsuse vastu 
mässu tõstnud proletariaati mõnes naaberriigis". 

Viimasel juhtumisel võivad ette tulla kaks kom­
binatsiooni — tiks, mille juures on proletariaat oma 
kätte haaranud valitsusvõimu ja tarvitab abi kapita-
listlise riigikorra lõpulikuks likvideerimiseks oma 
kodumaal ja teine, mille juures teatud riigi prole­
tariaadil puudub tarvilik jõud iseseisvaks aktiivseks 
väljaastumiseks ja vajab väljastpoolt tõuget, mida 
võiks anda punaväe pealetung ja sissetung naaber­
riigi territooriumile". 

„Viimasel juhtumisel oleks suurema reaalse täht­
susega abiandmise õige silmapilgu tabamine, selleks» 
et mitte alustada tegevust liig vara, ehk et mitte 
hiljaks jääda". 

„Nii ühel kui ka teisel juhtumisel tuleb operat­
siooni ja sõda pidada aktiivsuse vaimus, sest kaitse-
tegevuse kava alg-idus juba peitub lüüasaamine ja 
kaitsetegevus ei suudaks mitte mõjuvaid tagajärgi 
anda". 

,,Niisugusel viisil põrkame kokku tarvidusega 
pidada pealetungivat sõjakäiku võõra maa ala vallu­
tamiseks. Selle asjaolu vaatlemise esimesel silmapil­
gul võib paista, et see taktika ei vasta mitte tööliste 
ja talupoegade valitsuse põhi vaadetele, mis eitavad 
vallutamise printsiipi. Faktiliselt aga ei saa siin 
vallutamist niisugusel viisil, kui seda harilikult mõis? 
tetakse, mitte olema". 

„Vastandina endistele sõdadele, kus võõra maa­
ala vallutamine õigustas teda lugeda omaks oman­
duseks, saaks territooriumi vallutamine proletaarlise 
valitsuse poolt väljakutsutud ainult masside vabasta­
mise nõuetega, oleks tingitud sõja plaani aktiivsest 
iseloomust, mille juures ei võiks edasitungimist piirata 
territoriaalsete piiridega. Selle juures jääks vallu­
tatud territoorium peale võitluse lõppu uuesti loodud 
valitsuse kätte". 

„Peale riigi ja punaväe igakülgselt.sõjategevuseks 
ettevalmistamist tuleks abinõusid tarvitusele võtta 
naaberriikide proletariaadi ja temale kaasatundvate 
masside ettevalmistuseks aktiivsele võitlusele kapi-
talistlise valitsuse vastu". 

Nõukogude Vene sõjaasjatundjate arvamised tuleviku sõja 
võimalustest. 
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1. detsembri kangelased. 

Johann Jaagu p. Unt sündis 25. märtsil 1876 a. 
Viljandi maakonnas Tarvastu vallas. Üldhariduse 
sai Viljandi linnakoolis ja omas iseharimise teel 
gümnas. 6 kl. piirides; sõjaväelise — Vilno junkru 
koolis, mille 1. järgus 5. augustil 1901 a. lõpetas. 

Sõjav. teenistusse astus va­
batahtlikuna 113. Starorusski 
jalgväe rügementi 27. sept. 
1897 a., kust 1. septembril 1899, 
junkru kooli astus. Kooli lõpe­
tamise järele 2. aug. 1901 a. 
ülendati alam-lipnikuks ja mää­
rati endisse rügementi kompani 
nooremaks ohvitseriks. Ülen­
dati alam-leitnandiks vanusega 
1. sept. 1901 a. Komandeeriti 
Kaug. Idasse 10 jaan. 1905 a., 
kus sõjategevusest jaapanlaste 
vastu kuni 18. nov. 1905 a. osa 
võttis. Peale seda määrati tee­
nistusse, 85. Viiburi jalgv. rüge­
menti, ülendati leitnandiks va­
nusega 1. sept. 1905 a. Viidi 
tagasi endisesse rügementi noo­
rem ohvitseriks 24. märtsil 1906. 
Ülendati alam-kapteniks vanu­
sega 1. sept. 1909 a. ja nime­
tati kompani ülemaks. Ülendati 
kapteniks vanusega 1. sept. 
19)3 a. 1914 a. 19. juulil läks 
oma kompaniga ilmasõtta, kus 
kogu sõja aja eesliinil viibis ja 
pataljoni ülemana, rügemendi 
ülema abina ja rügemendi üle­
mana osa võttis paljudest lahingutest Saksa väe­
rinnal kuni 25. veebr. 1918 a., saades lahingus 
Coldopi linna all shrapnelli killuga haavata. 

Ülendati kolonel-leitnandiks vanusega 15. aug. 
1915 ja koloneliks — vanusega 20. okt. 1916 a. 

Kindral-major J. Unt. 
Vabaduse Ei&ti I liigi 2. järgu 

III liigi 2. järgu kavaler. 

Eesti vabariigi sõjaväe teenistusse astus J .Unt 
13. dets. 1917 a., mil tema ka 2. Eesti jalgv. rüge­
mendi ülemaks nimetati. 28. jaan. 1919 a. määrati 
ta 1. diviisi brigaadiülemaks ja 1. aprillil 1919 a.— 
1. diviisi ülema abiks. 24. okt. 1919. nimetati 

J. Unt Vabariigi Kaitseliidu üle­
maks ja 14. kuni 23. jaanuarini 
1920 a. oli sõjaministri ase­
mikuks. 29. märtsil 1920 a. 
määrati ta sõjaväe ringkonna 
ja Tallinna linna garnisoni üle­
maks. 

Ülendati iseäralise kiidu­
väärt ja Vabariigile kasuliku 
teenistuse eest kindralmajoriks, 
vanusega 24. veebr. 1922 a. ja 
nimetud sõjanõukogu liikmeks 
31. märtsil 1922 a. Üldse võttis 
ta eesliinil Eesti vabadussõjast 
osa 21. nov. 1918 a. kuni 
24. okt. 1919 a. 

15, märtsil 1924 a. nime­
tatakse Kindralmajor Unt Ran­
na-, õhu- ja sisekaitse ülemaks. 

Sõjal, teenete eest anne­
tati kindral major ünfile I liigi 
2. järgu Vabaduse Rist, tasuta 
normaaltalu ja 300.000 marka 
autasu. 

1. dets. 1924 a. kõmmu-
nistlise mässukatse likvideeri­
mise eduka juhtimise juures 
ülesnäidatud iseäraliste teenele 
eest annetati temale Vabariigi 

Valitsuse poolt III liigi 2. järgu Vabaduse Rist. 
Peale selle on kindral (Jnfil veel järgmised 

autähed : Poola Sõja rist, Läti Kaitseliidu aumärk, 
Stanislause 3. ja 2. järk, Anna 2., 3. ja 4. järk ja 
Vladimiri 4. järk, — mõõkadega ja lintidega. 

ja 

„See abi avaldaks reaalset mõju operatsiooni 
käigu peale, teiselt poolt aga saaks sellega veel kord 
kinnitatud pealetungi, aga mitte kaitsesõja otstarbe­
kohasus". 

„Edasitungimise kaugus oleneks sellest, kuivõrd 
õieti on sõjaplaan väljatöötatud ja edukalt õõnesta­
tud need alused, milledel tugeb naaberriigi valitsus. 
Mida paremini on massid ettevalmistatud võitluseks 
ja täielikkumalt organiseeritud, seda kergem oleks 
pidada võitlust ja kõige lühema aja kestvusel teda 
kõige vähemate kaotustega edukale lõpule viia. 

..Tegelikult võiks lugeda sõda lõpetuks peale 
selle kodanlise riigi maaala täielikku vallutamist, 
kellega võitleb proletaarline valitsus. Ainult täieline 
maaala vallutamine annaks kindla garantii selleks, 
et vastase poolt enam uusi väljaastumisi oodata ei 
tule". 

Tuleviku sõjaküsimuste arutamine Nõukogude 
Vene poliitiliste juhtide ja väejuhtide poolt väärib 
ka meie valitsuse ringkondade, kaitseväe, seltskond-
liste rühmituste ja samuti kogu rahva tõsist tähele­
panu ning hoolikat jälgimist. M. 

Millest jutustavad meie naabririigi ajalehed enne 
esimest detsembrit. 

Et I s e detsembri sündmused Eesti ametvõimu-
dele ja rahvale nii ootamata tulid, on peale muude 
põhjuste seletatav ka sellega: 

1) et meil kommunistlisele parteile senini luba­
tud oli sama avalikult tegutseda, nagu teistel par­
teidel, olgugi et kommunistid igal juhusel ja koguni 
Riigikogus katsusid avalikult allakriipsutada Vabariigi 
mittetunnustamist nende poolt; 

2) et väljaastumise plaan Valitsuse kukutamiseks 
oli väljatöötatud väljaspoolt Eesti ja selle täidevii­
miseks peajuhid salaja siia saadetud sealtsamast. 
Olgugi, et üksikud teated lasksid kommunistide 
kavatsust oletada, kuid siiski ei võinud keegi uskuda-
et paitei, kelle esitajad Riigikogus istuvad, oma 
poliitilise võitluse võtetes nii madalale langeb, et 
seljatagant ja une pealt hakkab inimesi tapma. 
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1. detsembri kangelased. 

Veltveebel Rudolf Aaman. 
Vabaduse Bisti III liigi 3. järgu kavaler. 

• > 

Kapral Richard Brücker 
Vabaduse Bisti III liigi 3. järgu kavaler. 

Rudolf Aaman on pärit Võru maakonnast, 
Urvaste vallast. Hariduse sai Tallinnas erakoolis. 
Astus Eesti sõjaväe teenitusse vahatahtlikult 6. Rak­
vere jalgväe rügementi 1. juunil 1919 a. Vaenlase 
vastu väerinnal tegev olnud 5. VI. 1919 a. — 18. IV. 
1920 a. Lahingutes ülesnäidatud vahvuse eest anne­
ta tud tasuta maa. Enda palve peale vabastati väe­
teenistusest 23. sept. 1922 a. Astus uuesti teenis­
tusse üleaja teenijana 1. oktobril 1922 a. Sõjami­
nisteeriumi komandantuur! vahirüma, kus ka praegu 
veltveeblina teenib. 

1. dets. 1924 a. kommunistide pealetungi taga­
silöömisel ülesnäidatud teenete eest annetati 
R . Aamanile Vabariigi Valitsuse poolt I I I liig 
3 . järgu Vabaduse Rist. 

Kapral Brücker sündis 1902^a. 25. oktoobril. 
Pärit Võrumaalt Lasva vallast. Hariduse sai alg­
koolis ja hiljem keskkoolis, kus 3 klassi lõpetas. 
14. septembril 1919 a. astus sõjaväe teenistusse 
I. diviisi tagavara pataljoni, kust varsti vabatahtli­
kult sõjaväljale — 9. jalgväe rügementi üle läks. 
Detsembris samal aastal sai granaadi lõhkemise läbi 
põrutada ja külmetas lahingus jalad ära, ning eva­
kueeriti Narva haigemajasse ravitsusele. Nädala 
pärast asus jälle väerinnale, kus oli kuni vaherahu 
tegemiseni. Aprilli kuus 1920 toodi üle Sõjavägede 
staapi ja augusti kuus 1920 määrati Sõjaministee­
riumi komandantuur! vahirühma, kus teenis kuni 
1. dets. 1924. 

1. dets. 1924 kommunistide pealetungi tagasi­
löömise juures ülesnäidatud teenete eest annetati 
temale Vabariigi valitsuse poolt I I I liigi 3. järgu 
Vabaduse Rist. 

Lõuna-Venemaal on laialt arenenud röövsalkade 
tegevus, nagu raudtee rongide ja jaamade röövimine, 
kuid ka need bandiidid on senini oma tegevuses 
rohkem inimlikumad olnud: tarvitavad sõjariistu 
nende vastu, kes sõjariistus vastu hakkavad. 

Esimesel detsembril väljaastunud kommunistid 
tapsid aga igaühte, kas selja tagant, une pealt, või 
ootamata — oli see sõdur, kordnik, ohvitser, koda­
nik ehk minister. 

Hoolimata sellest, et nad üksikutes asutustes 
ainult lühikest aega peremehe osa mängisid, hävita­
sid nad halastamata neid, keda seal eest leidsid. 
Võib ette kujutada, missuguseid ohvrid oleks nõud­
nud nende paaritunniline terve maa valitsemine. 
Seda peaks kogu Eesti rahvas tõsiselt silmas 
pidama. 

Kui aga jälgime naaberriigi ajakirjandust enne 
esimest detsembrit, siis saame selge pildi sellest, 
kuivõrd sealpool piiri meie esimene detsember mitte 
üksi ootamata polnud, vaid koguni etteteatud ja 

ettevalmistud oli. Vene mehed, ärakasntades ,,149 
protsessi" Eesti vastaseks poliitiliseks kihustööks, 
lasksid oma ridade vahelt selgesti välja lugeda üles­
kutset Eesti Vabariigi kukutamiseks. 

Ei ole mõtet kirjeldama hakata seda lõpmata 
hulka sõimuartikleid, mis Vene ajalehed meie Vaba­
riigile pühendavad, seal juures täiesti ebakultuuriüsi 
sõnu tarvitades. Võimata on uskuda, et naaberriik, 
mis ametlikkude andmete järele meiega heasõbralikus 
vahekorras seisab, selsamal ajal lubab oma ajaleh­
tedes sarnast lubamata ja häbemata tooni meie vastu 
tarvitada. Näituseks tsiteerib ajaleht ,,Leningradi 
Pravda" Nr. 261. 18. XI. 24. ühes artiklis: ,.Boikot 
mõrtsukate Vabariigile, tarvis Eesti röövleid viibi­
mata ja praegu õpetada!" Selles artiklis kutsutakse 
boikoteerima Eesti Vabariiki ja juhitakse tähelpanu 
tugeva faktori — praeguse Venemaa — peale jne. 

Iseäranis selget keelt räägib Leningradi „Neft-
janiku" tööliste poolt vastuvõetud resolutsioon („Le-
ningradi Pravda" Nr. 264. 18. XI. 24.) milles avali-
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1. detsembri kangelased. 

Veltveebel Schaurup 
Vabaduse Risti III liigi 3. järgn kavaler. 

Reamees Alfred Klemmer 
Vab. Risti III liigi 3. järgu kavaler. 

Veltveebel Schaurup astus vabatahtlikult Eests 
sõjaväe teenistusse 14. märtsil 1919 a., kus teeni, 
soomusrongidel Nr. Nr. 3 ja 4, ja Inseneri pataljonis 
— 15. märtsil 1924 a. astus teenistusse veltveeblina 
Side pataljoni kus 1. dets. 1924 a. kommunistide 
tagasilöömise juures ülesnäidatud tegevuse eest III liigi 
3. järgu Vabaduse Risti sai. 

Reamees Alfred Aleksandri p. Klemmer, sün­
dis 7. XII. 1905. Tallinnas. Alghariduse saanud Tal­
linnas Kõrgemas algkoolis, mille lõpetas 1921 a. 
Peale kooli lõpetamist töötas Tallinnas lukusepana. 
Astus vabatahtlikult sv. teenistusse 1. jaanuaril 1924. 
Auto-Tankide divisjoni, kus peale divisjoni õpejaos-
konna lõpetamist tankide kompanisse Nr. 2 noorem 
autojuhi kohale määrati. 1-sel detsembril m. a. 
kommunistliku mäsukatse mahasurumise juures üles­
näidatud erilise vahvuse eest annetati temale Vaba­
riigi Valitsuse otsusel I I I liigi 3. järgu Vabaduse 
Rist ja Läti kaitseliitlaste poolt — kaitseliidu males-
tusemärk. 

kult öeldakse, et Tompi mahalaskmine ainult kiiren­
dab tööliste klassi sõjariistus väljaastumist. Tähen­
dab, kui ainult kiirendab, siis oli see väljaastumine 
juba ammu ette otsustatud. Ta oleks hiljem, ehk 
varem ette võetud. Samas lehes avaldatud „Somoi-
lova" nimelise vabriku tööliste resolutsioonis loeme 
avalikku üleskutset Eesti töölistele — , .katte võtta 
püssid, sest tund on tulnud, kus minna oma timu­
kaid tapma" jne. 

Sarnased telgitagused üleskutsed meie tööliste 
peale 1-sel detsembril ei mõjunud, ei aidanud ka 
ülepiiri tulnud ergutajad, kes Eesti tööliste abil 
nende eneste üle tahtsid kommissarideks saada, sest 
nagu näha on Eesti tõsised töölised aru saanud 
karjuvast ülekohtusest ümberkäimisest töölistega ja 
talupoegadega kommunistlises vabariigis. 

Niisamuti kirjutavad Vene ajalehed enne 1-st det­
sembrit Vene tööliste Eesti vastastest manifestatsioo­
nidest Petrogradis. Venemaal elanud isikud teavad 
väga hästi, kuidas neid massilisi demonstratsioone 
korraldatakse. Igas ettevõttes, vabrikus, asutuses, 
väeosas, koolis, raioonis jne. on oma kommunistline 
rakuke, kelle läbi antakse tarbekorral käsk kõigile — 
koonduda demonstratsiooni otstarbeks rühmadesse. 
Sarnased rühmad marsivad oma rakukeste juhatuse 

all määratud kohtadele resolutsioonide vastu võt­
miseks; resolutsioonid on aga enne seda juba raku­
kestes väljatöötatud. Et keegi demanstratsioonidest 
kõrvale ei hoiaks, selle järele on kohustatud val­
vama kommunistline rakuke ja kõik osavõtjad 
kommunistid. Kõrvalehoidjaid karistatakse arretee­
rimisega, ehk teenistusest vabastamisega; viimane 
karistus sunnib igatühte teenistuses olejat isikut 
vastuvaidlemata oma asutuse kommunistlise raku­
kese korraldusi täitma, arvesse võttes äärmiselt 
suurt töö puudust ja raskeid elamise olusid Vene­
maal, mille tõttu iga tööline ja teenija hoiab ihu 
ja hingega oma teenistusest kinni. 

Silmaspidades • neid manifestatsioonist osavõt­
mise põhjuseid ja sellega seotud surveabinõusi, on 
igaühele selge, kuivõrg need vaenuavalduse demons­
tratsioonid osaltki õieti peegeldamad Vene pool­
näljaste tööliste tõsist meeleolu. 

Miitingutel ja koosolekutel vastuvõetud resolut­
sioonid pannakse, nagu eelpool tähendasin, kõmmu-
nistliste rakukeste poolt juba väljatöötatud kujul 
rahvale vastuvõtmiseks ette. Kui arvesse võtta 
kõikide resolutsioonide ühist Eesti vaenulikku tooni 
ja Eesti vastu tehtud otsuseid, mida toovad novembri 
kuu Vene lehed, siis on kerge otsusele jõuda, et 

^ 
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juhtnöörid nende väljatöötamiseks on rakukestes 
saadud kusagilt kõrgemalt. See kõik annab põhjust 
oletada, et Vene lehtedes avaldatud vaenulikud artik-
lig ja sõimurikkad resolutsioonid Eesti vastu ei ole 
juhuslised, vaid sihi- ja plaanikindel Eesti Vabariigi 

Millist laialdast tähelepanu ja vastukaja meie 
1. detsembri sündmused igas ilmakaares nii väga 
mitmesugustes kihtides leiavad, selle näiteks toome 
tõlkes Venekeelest täielikult hirja, mis neil päivil 
saabus Ülemjuhataja nimele Alshiirist. 

20. detsembril 1924 a. A a f r i k a . 
Alshiir. 

Sahaara kõrbe. 
„Alhambra" post-oaas. 

E k t s e l l e n t s ! 

Kaugelt, kaugelt Aafrikast, Prantsuse sõjaväe 
postidelt, mis laialipillatud lõpmata liivamerre, 
kuninglikult suure Sahaara tuiskavate luidete vahele, 
saadame Teile ja Teie isikus Eesti noorele sõjaväele 
omad südamlikud' õnnesoovid kommunistide mässu 
hiilgava mahasurumise puhul Eestis üldse ja Tallin­
nas eraldi. Imetleme ja oleme vaimustatud Tallinna 
garnisoni härradest ohvitseridest, kes oskasid nii 
kindlasti sisendada noortele sõduritele kohusetunnet 
isamaa vastu ja täielikku distsipliini; meie oleme 
nüüd kindlasti veendunud, et kõigil teistel uutel rii-
Icidei tuZeb võtta eeskuju Eestist. 

Lubage Teile, Ektsellents, ette kanda, kuidas 
meie Eesti sündmustest teada saime. Juba kuus 
kuud on meie 5. kompani, 2. pataljonist, 1. välja-
maalaste rügemendist, rühmadena laiali Sahaara süga­
vuses vaiksetel postidel-oaasidel; selle aja jooksul 
ei saanud meie, venelaste, kuulipildurite grupp mingi­
sugust informatsiooni Euroopa sündmuste kohta. 
Neil päivil ilmus juhuslikult Sahaara kohale meie 
sõjaväe lennuk, mis liikus Timbukto poole ja tegi 
meile üllatuse, visates alla koti ajakirjandust. Teiste 
väljamaa ajakirjadega ajalehtede hulgas oli otsekui 
mõne ime tõttu üks eksemplar Tallinnas ilmuvat 
Vene lehte „Poslednija Isvestija", Teie pildiga ja 
1. detsembri sündmuste kirjeldusega (Nr. 406 399). 
Ahnelt asusime selle lehe kallale ja meie südamed 
tõmbusid kokku valust Teie Ektselentsi poolt Riigi-

Kurb südmus, mille saabumist uskuda ei tahe­
tud, mida ka inimese mõistus võimatuks pidas, sai 
1. detsembri varahommikul kurvaks tõsiasjaks, üht­
lasi ka tõsiseks õpetunniks Eesti rahvariigile. 

Eesti rahvale vastuvõtmatute aasialikkude ideede 
kandjad — Moskva kolmanda kommunistlise inter­
natsionaali ostetavad ja müüdavad hinged panid 
1. detsembri varahommikul meie riigi pealinnas 
suurema verevalamise toime. Ohvrid, mis nõudis 
see jultunud palgaliste mõrtsukalik veretöö 1. det­
sembri varahommikul Eesti rahvariigi kohusetruude 
kodanikkude ridadest, ei unusta Eesti vabariik iialgi, 
mida tõotas nende maamulda sängitamisel ka selle­
aegse Riigivanema ja Vabariigi Valitsuse nimel minis-

õõnestamine, mis pidi 1. detsembril kommunismi 
võidule viima, mis aga Eesti rahva meelekindluse 
tõttu ei õnnestanud, sest eestlased ei taha oma 
vabadust 30 hõbeseekli eest ära müüa kominternile. 

* kr. | 

kogus esitatud ettekande stenogrammi esimestest 
ridadest. Meie arvame, et oma kohusetäitmisel isa­
maa vastu langenute, nii härrade ohvitseride kui ka 
kangelas te-sõdurite, kes oma surmaga kinnitasid 
tõotuse sõnu, mälestus jäädvustatakse kuldsete täh­
tedega kuulsa Eesti sõjaväe ajaloo kuulsusrikastel 
lehekülgedel. Teated Eesti sündmustelt levinesid 
meil kõikidele postidele ja ulatasid Suure Atlandi 
mägedeni meie Marokko rindele. Kuubani kasakate 
kuulipildurite grupp, kes teenivad Prantsuse 19. 
korpuse asumaade diviisi 1. väljamaalaste rügemendis, 
palusid meid tungivalt edasi anda Teie Ekstsellentsile 
seda, mis ütlesin kirja alguses, mida meie teeme 
kõige suurema häämeelega. Punane verine udu 
kattis Venemaad tiheda kattena pärast novembri 
revolutsiooni hüsteerilist röögatust. Oleks metsikult 
mitteõiglane, kui saatus lubaks ka seda osa Balti­
mere äärsetest maadest, kus valitseb seaduslikkus ja 
kord, millest ei ole mõtet piiksatagi S. S. S. R.-is, 
samutigi kattuda punase pimedusega. Meil Prant­
susemaal tõmmati seltsimeestele-kommunistidele oh­
jad kohe pingule, Pariisis lõpetasid sõjaväe­
lised võimud kõva käega Moskva bandiitide kasu­
laste katsed tekitada punaste nartsudega korratus!, 
kõik peamehed on arreteeritud. Oleksime lõpmata 
tänulikud Teile Teie Ektsellentsi pildi saatmise eest. 
Uueks 1925 aastaks saadame Teile paremad soovid. 

Tõstame klaasid Teie Ektsellentsi terviseks ja 
Eesti sõjaväe ja tema ohvitseride õitsenguks. 

Endine Kuubani kasakate essaul 
I. E. Vasko, 

Arst Belotserkovski. 

Aadress: A f r i q u e . 
Algerie. 

(Sud Oranais) 
Geryville. 

1. Regiment de la legion Etrangere, 
2. Battaillon, 5. Compagnie. 

Vasko Jean. 45228. 

ter O. Strandmann. Kuid nende kohusetruudus ja 
isamaa armastus kirjutab meile veretähtedega ette 
need kodanikkude kohused ja nõuded, mis meil on 
täita vaba iseseisva Eesti rahvariigi nimel. — 1. det­
sembri verised sündmused kõnelevad küllalt selget 
keelt, missugune hädaoht ähvardab Eesti riiklist ise­
seisvust ja tema rahvavalitsuslikku riigikorda. 

Niisama mehiselt, julgelt ja kangelasmeelselt, 
kui rajati Eesti riiklisele hoonele alusmüüre, niisama 
julgelt ja ennastsalgavalt tuleb valvel olla tema 
vabadase ja iseolemise eest. 

Päikeseta on olnud Eesti rahva minevik. Aasta­
sadasid oleme pidanud võõra ikke all vaevlema ja 
võõrast armust oma kodu korraldama, kuid kõigist 

1. detsembri vastukaja Afrikas. 

Pärast tõsist ja kurba õppetundi. 
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neist raskustest hoolimata ei ole kõige pimedamad 
orjaööd suutnud sumbutada Eestt rahvas tungi 
vabaduse ja iseseisvuse järele. Seda tulesädet, mis 
kord orjahinges võimsalt õõguma lõi, ei tohi iialgi 
kustuda lasta. Igal kultuurrahval on õigus vabalt 
ja iseseisvalt oma saatust määrata ja selle rahva 
olemasolu õiguse nimel jätkame julgelt ja kartmata 
oma vaba, iseseisvat elu. Oma vabaduse ja iseseis­
vuse eest võitleme senikaua, kui veel ,,põlvepikune 
poisikene" püsib Eesti rahva maleva ridades. Seda 
teadku kõik salaja või avalikult urgitsejad ja varit­
sevad vaenlased. 

Edasi ei saa siiski rahulolematust avaldamata 
jätta selle passiivsuse üle, mis valitses meil kuni 
seni ajani riigi õõnestajate ja vägivaldselt kukutajate 
suhtes, mis aga peab kaduma, kui meie vähegi kal­
liks peame nende tublide noortemeeste ja kohuse­
truude riigikodanikkude märtrisurma. Meil aga 
istusid riigikogus, linnavolikogudes, maa- ja valla­
nõukogudes inimesed, kellede ainuke siht ja ülesanne 
oli rahvavalitsusliku riigikorra õõnestamine ja lõhku­
mine, ise aga riigilt tasu saades (kommunistid riigi­
kogu liikmed jne.) 

Üks peapõhjustest, mille tagajärjel enamlaste võim 
Venemaal püsib, on propaganda. Peab ütlema, et 
enamlased on propaganda tähtsusest õieti aru saa­
nud ja otstarbekohaselt seda organiseerinud. 

Muidugi kõige rohkem tähelepanu pööratakse 
agitatsiooni peale sõjaväes, eriti just laevastikus. 
Viimane väeliik tarvitab kõige ustavamat elementi: 
mõni üksik nõukogude võimu vastu antipaatiliste 
kalduvustega isik võib laevastikus kriitilisel momendil 
nimetatud võimule õige suuri kahjusid tuua. 

Agiteeritakse igasuguste abinõudega: kirjandusega, 
kõnedega, päevasündmuste vassimisega; ühesõnaga 
kasutatakse ära kõik abinõud,' mis vähegi nende 
ideele võiks kasu tuua. 

Meriväe ajakirjades, isegi sarnastes, mille sisu 
peaks olema puhtteaduslik, avaldatakse agitatsioonilise 
sisuga artikleid — illustreeritakse punase laevastiku 
elu, võrreldakse teenistust endises tsaari laevastikus 
nüüdsega punases laevastikus jne. Järeldused võltsi­
takse punase laevastiku kasuks. Organiseeritakse 
laeva poliitilise ülemuse poolt igasuguseid kõmmu-
nistlisi nurgakesi, antakse välja väeosa oma ajakirju, 
kus kommissär mõistab juba asja nii seada, et sinna 
satuvad kirjeldused ja artiklid, mis on kommunistlise 
agitatsiooni juhtnööride järele kokku seatud, õppuste 
kavasse on sisssevõetud poliitilised tunnid (poli-
tschas), milles valgustatakse poliitilisi momente 
(muidugi tõsiasju vassides, et nyed laseks paista 
kommunismi heas valguses), selgitatakse kommunist-
Iise distsipliini tarvidust jne. Kaunis tihti korral­
datakse maksuta teatri- ja kinoetendusi. Kinodes 
peaasjalikult näidatakse episoode kodusõjast. Tihti 
korraldakse meriväelastele koosviibimisi ja vastuvõt-
misi kaldapealsete kommunistliste organisatsioonide 
poolt. Sarnastel koosviibimistel käib ka juhtiv koos­
seis ühes meriväelastega. 

Otsekohene kommissaride ülesanne on just polii­
tilise agitatsooni teostamine — kommunistlise ilma­
vaate arendamine nii meeskonna kui ka juhtiva 

Igatahes sarnane sallivus oma riigi kurjemate 
vaenlaste vastu, kes igal võimalikul silmapilgul on 
valmis sellele riigile ja tema iseolemisele nööri kaela 
tõmbama, peab kaduma, sest seda nõuab meie tule­
vik ja edaspidine riigi julgeolek. 

Ma ei taha toodud ridadega sugugi eitada rahva­
valitsusliku riigi korra (demokraatia) põhimõtteid ega 
soovitada mingisugust reaktsiooni, kuid d e m o ­
k r a a t i a sõna tõsises mõttes, kui niisugune, ei tohi 
aga milgil tingimisel luua hädaohtu riigitruude koda­
nikkude elu ja vabadusele. Selleks kurvaks ja tõsi­
seks õpetunniks oli meile 1. detsembri varahommik. 

Seepärast, kõik, kellel kallis Eesti rahva saatus 
ja tema tulevik, ühinegem ühiseks tööhs Vaba Eesti 
kasuks, sest silmapilk kohustab meid kõiki selleks! 
Võib tõsist rõõmu tunda selle üksmeele üle, mis 
avaldus 16. detsembril uue rahvavalitsuse ametisse 
kinnitamisel lugupeetud riigitegelase Jüri Jaaksoniga 
eesotsas, millel on määratu suur tähtsus nii sise-
kui ka välispoliitilselt. 

Eesti rahvas oma esituse kaudu on kogu välis­
ilmale näidanud, et temal on võimist ja tahtmist 
iseenese üle valitsemiseks ja et ta sellejuures ka 
riikliselt mõtelda ja talitada oskab. K. Pahk. 

koosseisu seas. Peäle selle esineb kommissär poliitilise 
kontrollina ja vahetu järel valvajana õppuste ja tööde 
korraliku tagajärjerikka teostamise järele. Kommis­
sär on vastutav laffva lahinguvõime, meeskonna 
distsipliini ja erialalise oskuse eest. Otsekohe kom­
missari! mingisugust võimu riviülemuse üle ei ole, — 
kuid on kohustatud teatud vaheaegade järgi aru­
andeid saatma juhtiva ja isiklisekoosseisu polii­
tilise meelsuse ja meeleolu üle poliitilisse valitsusse. 
Kokkuvõttes peab ütlema, et kommissari! kaudselt 
ikkagi mõju on juhtiva koosseisu peale. Puht-eriala 
õppustesse kommissär end ei sega, kuigi ta 
seduse järele osaliselt ka selle eest vastutav on. 
See on tingitud asjaolust, et kommissär harilikult 
erialalistes küsimustes õige vähe kompetentne on. Vii­
masel ajal pannakse õige suurt rõhku kommissaride 
meriasjandusliste teadmise peale. Poliitilistele kursus­
tele nõutakse peale poliitiliste ja üldharidusliste 
ainete veel puht-merisõjalisi aineid. Viimaste ainete 
õpetamise sihiks on peaasjalikult see, et tulevased 
kommissarid ei sattuks erialalistes küsimustes naeru-
väärilisse seisukorda, mis omakord vähendaks nende 
autoriteeti isikliku koosseisu ees. Autoriteet on aga 
neile väga tähtis massi seas propaganda tegemiseks. 
Üldiselt katsuvad kommissarid eemale hoida kon­
fliktidest rivi-ülemusega. Harilikult on vahekord 
kommissari ja rivi-ülemuse vahel hea, sest kõrgemates 
valitsustes katsutakse kommissär ikka niisugune 
valida, et viimase huvid ja iseloom oleks kooskõlas 
komanderi omaga. Siiski juhtuvad vahest konfliktid. 
Sarnastel juhtumistel määratakse poliitilise valitsuse 
poolt kommisjon, kes koha peale sõidab asja lahen­
dama. Kui tüli põhjused mitte riigivastase ehk 
kuritarviduslise iseloomuga pole, siis lahendakse tüli 
komanderi kasuks ja kommissär nimetatakse teise 
koha peale. See kordub seni, kui komanderi juurde 
leitakse kommissär, kellega esimene hästi läbi saab. 
Sarnast lahendusviisi on enamlased sunnitud 
tarvitama, sest teguvõimsaid isikuid, kes laeva juhti­
misega hakkama saavad, on neil õige vähe, kuna 
kommissare selle vastu jälle jätkub. Niisugustes 

Poliitiline propaganda, kommissarid ja nende vahekord rivi-ülemusega 
Nõukogude Vene punases laevastikus. 
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III internatsionaali juhtide omapärased 
trikid tõearmastusest ja erapooletusest sündmuste 

valgustamisest. 

Meie Suur laulupidu 1923 a. Tallinnas Vene lihtrahvale III internatsionaali poole­
hoidjate ja riigivastaste elementide miitinguks tembeldatud! 

Omapärased on Venemaa olud. Omapäraste 
võtetega katsuvad praegused Venemaa imperialist-
lised võimumehed punaväe meeleolu omale kasu­
likus suunas üleval hoida. Selleks tarvitakse kõik­
suguseid trikke ja tõeolude moonutamist. Kuid 
sarnane trikk, kus meie suurepärane laulupidu 
Tallinnas 1923 a. Jaanipäeval III internatsionaali 
poolehoidjate kommunistlikuks meeleavalduseks 
tembeldakse ja Vene punaväele ettekantakse, kui 
Nõukogude valitsuse suurt võitu välismail, on vist 
küll esimene maailma ajaloos. 

kommunistide meeleavalduseks tembeldud meie 
VIII laulupidu ülesvõtte (Akeli foto) ära tõmbe 
kahekordse suurenduse. Selle tõttu on ehk pal­
judel laulupidust osavõtjatel kergem oma üllatuseks 
end kommunistliste meeleavaldajate osas pildil 
äratunda. 

Huvitav on ära märkida, et kogu käesoleva 
„KpacHoapMeeu,'i" numbris pole kuhugil — ei pildi 
all, ei ka mujal, mitte ühe sõnagagi nimetatud, 
kust riigist need pildil kujutatud suurepäralised 
kommunistlised meeleavaldused pärit on. Sama 

„Sõduri" toimetus toob siin täpse äratõmbe 
punaväe ajakirjast juuli kuust 1924 a. „KpacHO-
apMeeu" N° 61 lehekülg 21 pealt ja ühtlasi annab 

huvitusega peab küsima, kas ka teised siin toodud 
pildid ei ole kuhugilt välismaide harilikkest rahu-
ustest meeleavaldustest ära näpatud. 
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väeosades, kus ülemus on kommunistlise partei liige 
ja oma poliitilist ustavust on teoga ülesnäidanud, 
täidab ta ühtlasi ka väeosa kommissari kohuseid. 
Sarnasel juhtumistel nimetatakse väeosa ülemale 
poliitiline abi, kes täielikult esimesele allub. Poliiti­
lisel abil on poliitilise kasvatuse ja teiste kommis­
sari ülesannete täitmisel kommissari õigused. Väe­
osa ülemal on sarnastel juhtumistel muidugi oigas 
temale instruktsioone anda. 

Laevastiku kommissarid nimetatakse poliitilise 
valitsuse ja merijõudude kommissari poolt, kinnita­
takse aga koha peale Nõukogude vabariigi revolut­
sioonilise sõjanõukogu päevakäsuga. Liinilaevade ja 
ristlejate-brigaadi kommissarid nimetatakse laevastiku 
poliitilise osakonna poolt ja kinnitatakse koha peäle 
laevastiku revolutsioonilise sõjanõukogu päevakäsuga. 
Üksikute lahinglaevade ja ristlejate kommissarid 
kinnitatakse koha peale laevastiku poliitilise osa­
konna poolt, kuna ettepaneku nimetamiseks teeb 
brigaadi kommissär. Samal viisil kinnitatakse koh­
tade peale ka miinilaevade ja teiste vähemate lae­
vade divisjonide kommissarid. 1922 aastal kaotati 
miinilaevade, veealuspaatide ja abilaevade kommis-
aaride kohad ära: laevades juhivad poliitilist elu 
poliitilised instruktorid. 

Kommissari kanditatuuri ülesseadmise juures pea­
vad poliitiline valitsus ja vastav suurema üksuse 
kommissär täitma selleks väljatöötatud ja seadusil-

kult kinnitatud planketi — teatelehte. Selles teate­
lehes peab olema kommissari kanditaadi iseloomu 
kirjeldus, poliitilise agitatsiooni aktiviteet ja täieli­
kud teated endise tegevuse üle. Teated kanditaadi 
kohta, kus võimalik, peavad dokumentaalselt kinni­
tatud olema. Kommissarid olid ja on osalt ka 
praegugi kuulsad oma madala kõlblise tasapinna 
poolest. Nüüd on enamlased õige tõsiselt hakanud 
nimetatud pahe peale vaatama ja abinõusid tarvitu­
sele võtma selle kõrvaldamiseks: uute kommissaride 
nimetamise juures kogutakse andmeid tema tegevuse 
ia ülespidamise üle väljaspool teenistust, et pilti 
saada tema moraalse tasapinna kõrgusest. 

Poliitiline (enamline) kasvatus pole kaugeltki 
veel soovitava kõrguseni viidud. Viimast asjaolu 
iseloomustab järgmine kommissari Soffi kõne polii­
tilistele tegelastele: ,,On meil siin puudusi ? Peab 
ütlema — on. Lõppudelõpuks oleme meie kätte 
saanud Kroonlinna mässust arvates kuni seniajani 
kõik, mis oli võimalik nende lühikeste aastate jook­
sul, kuid eesmärgini jääb veel pikk tee. Üldse on 
poliitiline ja kõlbline seisukord kõigis laevastikkudes 
r a h u l d a v . Kuid sellest on vähe — ta peab 
olema v ä g a h e a ! Ainult siis, kui laevastikus ei 
tule ette enam ulakust, löömist, metsikust, sõimamist 
ja toorust, kui iga meriväelane on väärt ennast 
nimetama Punase Lenini laevastiku merimeheks, —• 
siis alles oleme oma sihil". A. Jürisson. 

, • 

. 
> 

Repmgtoni sõjamälestused. 

Tuntud Inglise sõjakirjanik koloael-leitnant 
Repington on oma laialdased sõjamälestused, kus 
ilmasõja sündmused üksikasjalikku käsitust leiavad, 
trükis avaldanud. Eriti huvitav on mälestuste teine 
köide. Iseloomustav neis mälestustes on võitlus 
Lloid George vastu. Repington, kes kardetava ar­
vustajana tuntud, tungis „Times'i" veergudel inglise 
ministerpresidendile ägedalt kallale, avaldades 
sealjuures mõndagi sõjaplaanide kohta, nii et vii­
mati ta vastu kaebtus tõsteti. Ta oli sunnitud 
„Times'i" juurest „Morning Posfi" juure kaastööli­
seks üle minema. 

Peaetteheide, mis ta Lloid Georgele tegi, oli 
see, et viimane alati liig suurt kalduvust olla aval­
danud liig palju vägesid inglise operatsioonidele 
Idas tarvitada anda, kuna Inglise vägesid Prantsuse 
ja Belgia võitlusväljadel arvuliselt tarvilikul kõr­
gusel ei olla peetud. 

Repington! teadmisel puudunud lääne väerin­
del 1917 aasta septembris koosseisudes ettenähtud 
arvust 64.000 meest, 1918 aasta jaanuaris aga 
Marshal Haigi üteluse järele üksinda jalgväes 
114.000 meest ja üldse 150.000 meest. Diviisides 
tuli pataljonide arvu 12 pealt 9 peale vähendada. 
Inglaste kaotused Flandrite lahingus olla määratud 
olnud. Selle lahingu kohta avaldab Repington 
üldse väga skeptilisi arvamisi. Maastik polla su­
gugi suureks pealetungi operatsiooniks kohane 
olnud. Sõdurid olla lausa uppunud. 1918 aastal 
ei olla muid täiteallikaid olnud, kui 240.000 rekruti, 
paranejad ja täiendusformatsioonides veel päral-
olevad meeskonnad, milledest poleks jätkunud, et 
kauema kestvusega kaotusi täita. 

Süü veeretab Repington sõjaministeeriumi ja 
eestkätt Lloid George peale, kes tõelikkusele ku­
nagi otse näkku polla julenud vaadata ning kind­
ralstaabi ülema Robertsoni pealekäimistest hooli­
mata polla julgenud maalt tarvilikku täiendust 

nõuda. Ta olla öelnud, et selle läbi sotsiaalne 
revolutsioon võib tulla. Tegelikult oleks aga töös­
tus veel kergesti võinud 500.000 ja kaevandused — 
100.000 meest anda. 

Tema peapüüdeks olnud enda vastu par­
lamendis heatahtlikku meeleolu luua. Rasked 
kaotused jätnud temasse niisuguse mulje, et 
ta otsustavasse edusse lääne rindel üldse enam 
pole uskunud. Ta olla arvamisel olnud, et 
hävitava hoobiga türklaste vastu rahu võib saavu­
tada. Selle tagajärjeks olnud jõudude killusta­
mine. 21. märtsil 1918 aastal, mil sakslaste suur 
pealetungimine algas, olla väljaspool väerinda, 
peaasjalikult Idas, 1.300.000 meest asunud. Reping­
ton toob täpse Briti jõudude jaotuse 1917 a. det­
sembril. Inglastel oli siis lahinguväljal, pärismaa­
laste ja tööformatsioonid kaasa arvatud, 3.318.000 
meest tarvitada. Neist asusid Prantsusmaal ainult 
2.114.000 meest (neist ainult pool võitlevaid väeosi). 
419.000 aga Mesopotamias, 353.000 — Egiptuses ja 
216.000 — Salonikis. 

Repington alustas selle vastu ajakirjanduses 
ägedat võitlust Olla kõigi sõjapidamise põhimõtete 
vastu, kõrvalisel väerindel suurt edu püüda saavu­
tada, kuni otsustaval punktil nõrk ollakse. 1917 
aasta novembrist saadik astus kõrgemas liitlaste 
vahelises sõjanõukogus ka Clemenceau kindlasti 
Lloid George vastu üles. Ka muidu kasutas Re­
pington iga juhust, et oma vastumeelsust Inglise 
peaministri suhtes avaldada. Viimase tegevus ei 
olla, nagu ta tõendab, kunagi ta sõnadega kokku­
kõlas olnud 

1917/18 aasta talvel ^oldi liitlaste laagris üht­
lasel arvamisel,* et, arvesse võttes 1918 aastal 
oodetavaat sakslaste pealetungi, läheneval aastal 
kaitsega tuleb piirduda, kuni ameeriklased kohale 
jõuavad. Prantslased ja inglased töötasid tervel 
frondil hoolega seisukohtade kindlustamise ja kor-

• 
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raldamise kallal. Tähelepanemisväärt on, et sel 
korral ameeriklaste hoopis hilisema päralejõudmi­
sega rehkendati, ja seepärast usuti, et alles 1919 
aastal lõpuotsus saavutatakse. Kaheldi isegi suu­
resti, kas niikaua sakslaste rünnakutele suudetakse 
vastu panna. Igatahes rehkendati järk-järgulise 
tagasitõmbamise võimalusega. 

Tähelpanu väärt on, et 1917 ja 1918 aastal 
Inglismaal sakslaste sissetungimist kardeti. Nagu 
teada, oli kodumaa kaitse marshal Frenchi kätte 
usaldatud. 1917 aasta detsembris teatab viimane, 
et ta vastutust sakslaste sissetungimise korral temal 
tarvitada olevate jõudude vähesuse tõttu oma peale 
ei võtvat. Ranniku kaitse oli teatava arvu ranna­
kaitse brigaadide kätte antud, kellede taga Canter-
bury juures 3000 rattasõitjast koosnev esimene 
reserv asus. Peale selle võis hädakorral domini-
oonide vägede täiendusformatsioone ja 75.000 hari­
likult Inglismaal viibivat puhkusel olijat appi 
kutsuda. Hiljem oldi sunnitud küll liikuvat reservi 
vähendama. Sellest hoolimata rehkendab Reping-
ton kodumaal tarvitada olevate vägede arvu 351.000 
mehe peale, kes muidugi kõik mttte täieväärtus-
likud polnud. 

Inglismaa kartused on arusaadavad, kui arvesse 
võtta, et Repingtoni andmetel merivägi 1918 aasta 
jaanuaris sellekohase küsimise peale teatas, et ta 
küll umbes 30.000 mehelise Saksa dessant-transpordi 
väljasaatmise teatavaks võib teha, mitte aga takis­
tada selle maaletulekut. Alles 32 tunni järele 
olla suurel laevastikul võimalik tegevusse astuda. 
Teist samasugust transporti suutvat nad juba 
takistada. 

Saksa õhukallaletun^id Inglismaa vastu ei olla, 
nagu Repington kinnitab, sugugi väikese mõjuga 
olnud. Igakord pärast sarnast rünnakut, jutustab 
ta, astus sõjakabinett kiiresti kokku ja otsis patu­
oinast. French vabandas end sellega, et talle 
tarvilikke lennukeid ei ole antud, Sõjakabinett 
laseb kiiresti Prantsusmaalt sõjaväljalt lennukid 
tulla. Vaevalt on see sündinud, kui need jälle 
Haigile tagasi tuleb saata, sest vaenlane ähvardab 
Inglise rinnet lennukite pealetungiga. Uus rünnak 
Londoni vastu — ja terve lugu algab uuesti otsast 
peale. „ Kuidas naeraks sakslane Inglismaa üle, 
kui ta teaks, kui naeruväärseks meie endid teeme!" 
— ütleb mälestuste autor. Repington teeb sellest 
tähelepanemisväärse järelduse: „Loobi valitsuse 
asupaiga peale niikaua pomme, kui saad!" 

Meriväe aastapäeval, 22. detsembril, 1. a. 
rikastus meie kaitseväe ja eraldi merijõudude 
ohvitserkond 15 noore ohvitseriga. 

Sel päeval ülendati meriväe noorem-leit-
nantideks Sv-. ühendatud õpeasutuste meriväe osa­
konna kursuse lõpetanud II lend meriväe kadette. 

Täis lootust ja uudsust astuvad teenistusse 
noored meriväe juhid, tuues meie ridadesse noo­
rusele omast värskust, energiat ja optimismi 
vaimu. 

Neile avanevad meriteenistuses laialdased või­
malused ennast igakülgselt väljendada ja omi 

Saksa 1918 aasta kevadise pealetungi kohta ei 
too Repingtoni raamat palju uut. Inglaste suurt 
lüüasaamist märtsis seletab ta sellega, et Lloid 
George, kelle arvele ta ka siin peasüü paneb, 
Inglise sõjalist jõudu küllalt ei olnud välja aren­
danud ja Inglise armeesid lääne rindel, avantüüride 
tõttu Idas, küllalt tuge väina ei suutnud pidada. 
Muid põhjuseid näeb ta liig suures Inglise rinde 
väljavenituses ning Inglise diviiside Itaaliasse saat­
mises. 

Repington tõendab tuttavat fakti, et Inglise 
5. armee juht kindral Gough juba varakult eel­
seisva sakslaste pealetungiga rehkendas. Nagu 
teada, polnud ka Haig'ile pealetungi ettekuulutavad 
tunnused tähelpanematuks jäänud. Kuid sellest 
hoolimata ei suutnud ta otsustada, raskuspunkti 
oma vasakult tiivalt paremale tiivale üle kanda, 
sest temale paistis, et vaja kõige pealt kanaal! 
rannikut oma käes pidada. * ' 

Selgesti paistab Repingtoni mälestustest välja 
suur mure, mis inglaste keskel aprilli esimestel 
päevadel Amiensi pärast valitses. Amiensi kaotus 
oleks inglaste ja prantslaste lahutamist tähendanud. 
Seepärast on Saksa väejuhatuse otsus, Amiensile 
4. aprillil peale tungida, väga arusaadav. 

Ameerika admiral Sims tähendas 1918 aasta 
suvel Repingtonile, £ t aasta varem sakslastel kõige 
paremad lootused on olnud oma veealuste paatide 
läbi sõda võita. Need lootused olid õigustatud. 
Kuid õnneks läks korda sakslaste veealust sõda 
veel õigel ajal likvideerida. 

Kui vähe inglased oma lõpuliku võidu kohta 
veel 1918 aasta septembris kindlad olid, selgub 
sellest, et Inglise kindral Revlinson augusti lõpul 
ettepaneku tegi lõpuvõitlust edasi lükata 1919 a. 
sisse, mil kõik Ameerika väed kohale jõuavad. 
Tookord valitsesid selle kohta lahkuminevad arva­
mised. Veel 3. septembril väljendanud Foch Re­
pingtoni vastu arvamist, et ta mõtleb pealööki 
sakslaste vastu alles 1919 aasta aprillis ette võtta, 
mil liitlaste väed võimalikult paremini korraldatud 
ja ameeriklased täielikult kohal on. 1918 aasta 
oktoobris lääne frondil käies, leidis Repington, et 
Prantsuse diviisid olid väga väsinud ja 20% neist 
ei olnud enam suure väärtusega. Ameeriklased 
polla suure sõjaga veel harjunud olnud ning olid 
kavatsenud talve jooksul väikeste ettevõtetega end 
seks ettevalmistaja. V. K. 

teadmisi vääriliselt kasutada. Siin on laialised 
tööväljad, mis pakuvat huvitavat tegevust, kuid 
samuti ka pettumusi, raskusi ja hädaohtlikke 
hetkeid. . . 

Samal päeval ülendati allohvitserideks meri­
väe jungide kooli I lend. 

Nii noorte ohvitseride, kui ka allohvitseride 
ülendamine langes ühte meriväe VI aastapäevaga 
ja viimane kujunes seega järjekorraliseks meriväe 
suurpäevaks. 

Soovime noortele meriväe juhtidele rohket 
õnne ja kestvat edu ! 

Merijõudude noored juhid. 
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Sõjalaevastik pagus. 
Praegult on laiemat huvi äratanud endise Vene 

Mustamere sõjalaevastiku saatus, mis Prantsusmaa 
poolt Nõukogu Vene tunnistamisega tagasi anda 
kavatsetakse. 

Muidugi, Vene valged ringkonnad ei poolda sugugi 
seda kavatsust. Kindral Vrangel on isegi selles asjas 
isiklikult valitsusringkonde poole protestiga pöördunud. 

See sõjalaevastik, mis oma saatusega Scapa Flovi 
lugu meele tuletab, asub praegu osalt Bizertas 
(Tunis — Põhja Afrikas) ja osalt teistes Prantsuse 
Vahemere sadamates ning kujutab enesest riismeid 
kord tugevast Vene Mustamere laevastikust. 

1917 a. algab Mustamere laevastiku langus. 
1918 a. kevadel vaikitakse Sevastoopol ja Odessa 
Saksa okupatsiooni vägede poolt ja sõjalaevastik 
lahkub Novorossiski. 

Sakslaste nõudel on laevas! ik sunnitud sealt 
Sevastoopoli tagasi pöörama, kuid osa sellest uputakse 
meeskonna poolt Novorossiski välisreidile, kuna väik­
sem osa Sevastoopoli tuleb ja sakslastele alistub. 

1919 a. vahetavad sakslasi Ukraina väed, kuid 
see ei suuda laevastikule elu sisse tuua — liig lühi­
kene on Ukraina iseseisvuse iga. 

1919 a. algul seatakse mõned sõjalaevad korda 
kindr. Denikin'! vägede algatusel ja samal aastal 

märtsi kuus Krimmi vallutamisega evakueerub sõja-
laevasik jällegi Novorossiski, kuna Sevastoopoli jää­
nud laevadel elulisemad mehanismid liitlaste poolt 
ära purustatakse ja need seega tegevusvõimetuks 
muutuvad. 

1919 a. aug. vallutatakse uuesi „ valgete" vägede 
poolt Krimm ja algab laevastiku ülesehitamine. 

1920 a. 31. oktoobril algab Krimmi lõpulik 
evakueerimine valgete vägede poolt ja viimaseks 
pääseteeks jääb laevastik. 

Algab ennenägemata pagemine: üle 100.000 
inimest lahkuvad ligi 120 laeval Konstantinopoli ja 
sealt edasi Jugoslaaviasse, Bulgariasse, Afrika j , n. e. 

Juba Konstantinopelis algab osaline laevade 
realiseerimine. Osa transporte läheb võõra lipu 
alla üle. 

Kogu sõjalaevastik ühes mõninga abilaevaga 
koondatakse Bizertasse, kus olemas avaram võimalus 
nende asetamiseks. 

Algab piiratud võimalustega laialine meresõit. 
Laevad on kaua remonteerimata, puudub õppinud 
meeskond, tuleb võidelda tormiga ja ja igasuguste 
puudustega. Kuid siiski umbes l 1 ^ nädalise vintsu­
tuste järgi saabuvad laevad ükshaaval Bizertasse, 
tuues kaasa ohvitseride ja meeskondade perekondi. 

Nii saabuvad detsembril 1920 järgmised laevad: 

Nr, Nimetus ja tüüp 
Veevai-

jasurve 

Mõõdud, pikkus, 

laius ja süvis. 

Maksi­
maalne 

kiirus 
sõlme-

Relvad 
Teekond 

oli 

1 ,,Kindral Aleksejev", . 
dreadnouth (end. „Vo]ja" 

ja .,Aleks. III) 

22600 551'X89'27' 21 12—12"; 18—5,1"; 
2—9 n. ja 5—3 n. kahu­

rid 4 torpeedo toru. 

tuli omal 
jõul 

2 ,,Georg. Pobednosets", . 
soommuslaev 

11230 339'X69'X29 12 
(end.) 

relvad maha võetud, oli 
blokshiiriks Sevastopolis 

Puks. „Ilja 
Muromet.si" 

3 ,,Kindral Kornilov" . . 
ristleja 

6750 436'X20,5X54 23'5 14—5,1"; 2—11 n. ja 
2—9 n. kahurit 

omal juõl 

4 „Tserigo" 1325 303'5X24,5'X9' 33 ei ole pukseeriti 

5 ,,Bespokoinõi" . . . . . 1088 307'X29,5X9' 34 1 
6 ,,BõstrÕi" 1330 „ 34 i — — omal jõul 

7 „Derski" 1088 nagu „Bespokoinõi" i — — 
8 ,,Gnenõi" 1088 samuti ei ole „ 
9 ,,Pospeschnõi" . . . . 1110 321,5'X30,5X9, 

75'34 
34 4—4"; 2—3 n. kahurit; 

3—2 kordset torpeedo 
toru 

" 

10 „Põlki" samuti „ ,., 

11 ,,Kapten Sakken" . . 800 242,2/4'X279 1/4' 
X8 

26 2—4,7" ja 2—3 n. kahu-
ri t ; 3 torpeedo toru 

" 

12 ,,Scharkij" 
• 

350 210'X21'X6 l/2' 26 2—11 n. kahurit ja 
2 torpeedo toru. 

" 

13 „Zorkij" . seesama ., „ „ 

14 ,,Zvonkij" ,, seesama „ „ pukseeriti 

15 „A G 22. (veealused 
paadid) 

355/467 151 1/4'X15 3/4' 
X12 1,3' 

13/10 4 torp, toru 

16 „A G 23. 223'X14 2/3'X12 
2/3' 

10,9 1 kahur ja 4 torp. toru 3 
17 „Gagane" „ " " " 2—11 n. kah. ja 1—1 n. 

kahur. 
a 
o 

18 „Ustna" ,, 650,784 » " 
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Nr, Nimetus ja tüüp 
Veevälja-

surve 

Möödud, pikkus, 

laius ja süvis. 

Maksim, 
kiirus 

sõlme- Relvad 
Teekond 

oli 

19 ,,Tjulev" veealune paat - 220'X14V2X12 2 2' 11,7/10 1—11 m. k. 1—6n. kah. 
ja 4 torp. toru 

\ 

20 ^Kronstadt" (ujuv töök.) 16,500 — 10 — 
21 „Almaas" . . . . . . 

kerge ristleja (end jaht].) 
3300 363'X43,5X17,5' 19 7—47' ja 2—1 n. kahur. 

22 ,,Odessa" relv, jäälõhk. 1200 198'X42,5X18,5 11 1—4" ja 2—11 n. kahur. s 

23 „Vsadnik" 700 135'X34'== 16' 9,4 2—11 n. kahur. <o 

24 ,,Ilja Muromets" . . • 
(seesama) 

1500 211'X50,5X20' 14 2—3,4" kahur, 
oä 

25 „Dobõtsa, 
end. reisijate aurik 

2000 243'X40'X15 12 ei ole \ S 

o 
26 .,Jakut" — õpelaev . . 1300 219X24,5=15 11 2—11 n. kahur. T3 

27 ,,Velikaja Knäginja" 
(end. õpelaev) 

purje aurik — 
andmed puuduvad 

10 
3 

28 „Tsernomoor" umbes . 600 tugev, vedurlaev. H 

29 Hollandi vedurlaev . . 300 115'X22'X9 7 ei ole 

30 „Kitoboi" 220 — 12 — 
31 „Strash" kahurlaev . . 1720 190'X30'X12' 11 2—6" ja 1 aeropL kah. 

1—6" 2—11 m. kahur. 
' 

Kõik la&vad on praegu samas seisukorras ja 
ilma suurema remondita neid sealt ära viia ei saa. 
Kui juba nende sinna viimisel tuli ülivõimalikke 
pingutusi teha, siis tagasiviimine on veelgi raskem 
teostada, pealegi nõuab see suuremal määral vilunud 
isiklist koosseisu, kellest enamlastel eriti puudus. 

Bizertas on laevadele jäetud ainult valve piira­
tud arvul, kuna kõik meeskond juba algusel sai 
laagrisse koondatud, kust neid pärast tööle saadeti. 

Laevastikuga ühes saabus Bizertasse ka Meriväe 
korpus, mille juhatajaks oli end. Tallinna merikind-
luste komandant admiral Gerasimov. Kool laskis 
1922 a. algul välja lennu mitsmanne, kes mui­
dugi tegevuseta. 

Möödunud aastal, kui kord jutt oli laevastiku 
üleandmisest enamlastele, lasid mõned ohvitserid 

ühe kahaurlaeva (Vsadnik) põhja; peale seda jäeti 
laevadele ainult prantslastele ustavamad ohvitserid 
ja ka need võeti hoolsa valve alla. 

Samuti tehti katset „Dshigitt'iga" Bizertast põge­
neda, kuid ennemalt tuli kavatsus ilmsiks ja lae­
valt eemaldati tähtsamad masinate osad. 

Igatahes tõuseb laevastiku tagasisaamisega Nõu­
kogu Vene meri sõjaline jõud ja kui see laevastik 
endiselt koonduks Mustamerele, suudaks see ida küsi­
must liitlastele palju keerulisemaks teha ja ühtlasi 
saaks Nõukogude vene Mustal merel täieliseks valit-

Seda arwestab praegu Euroopa diplomaatia 
huviga. Jääme ootama lõpulikke tulemusi. 

Lgs. 

Sport sõjaväes. 
Tallinna garnisoni raskejõustiku võistlused tõstmises ja maadlemises. 

Tallinna garnisoni spordi kommisjon korraldas 
9., 10. ja 11. detsembril s. a. „ Sõdurite Kodu" ruu­
mides garnisoni väeosade vahelised tõstmise ja maad­
lemise võistlused, millest osavõtsid 77 sõjaväelast. 
Võistlused peeti koha raskuse järele viies kaalus: 
sulg-, kerges-, kesk-, poolraskes- ja raskeskaalus. 
Arvele võeti igas kaalus viis kohta. 

Võrreldes tõste-ja maadlusvõistlusi eelmiste aasta­
tega, peab tunnistama, et sõjaväes raskejõustikus 
on edu märgata nii tehnika kui ka üldse tagajärgede 
poolest: võistlevatel aladel ei olnud ainult üksikuid 
väljapaistvaid isikuid, vaid võistlejad tervikus olid 
enam-vähem ühetaoliselt arenenud, mis iseäranis 
tõstmise juures silma paistis. Sõjaväes on raskejõus­
tikule kahtlemata tõuget annud meie paremad 

sportlased, kes teenivad spordi instruktoritena, aja­
ja üleajateenijatena sõjaväelastena. 

Kõige paremana esines tõstmises I j . madr. 
Rätsepp — tegi ka katset vasaku käega rebimises 
Eesti rekordi korrata, kuid ebaõnnestas; kavakindla 
harjutamise juures võib loota tema poolt sellel alal 
lähemas tulevikus Eesti rekordi purustamist. Väl­
jastpoolt osavõtjatest (kes varem seltsidevahelise! 
võistlustel kohti omandanud) oli maadlusvõistlustes 
parem mees rm. Kusnets, kes üldse omas kaalus 
üks parematest maadlejatest. Noorematest maadle­
jatest on tulevikus paljulubavad mehed poolraskes 
kaalus van. jung Arnemann ja kerges kaalus — 
van. a. o. Verk, — esimine juba tehnika poolest 
kaunis arenenud, kuna teine päris algaja, kuid selle 
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peäle vaatamata murdis loodusliku toore jõuga ja 
hea energiaga, „maamehe" võttega, tehniliselt endast 
rohkem arenenud mehi maha. Üldse võib loota, et 
paljudest võistlejatest, kellel küllalt looduslikku jõudu 
ja teisi vastavaid omadusi, võib tulevikus kavakindla 
harjutamise juures kuulsused välja võrsuda, nagu 
seda varem Väli, Värter, Loo, Mändmets. Pohla ja 
teised on tõendanud. 

Tõstmist peeti ühe käega tõukamises, kahe käega 
rebimises, ühe käega rebimises ja kahe käega tõu­
kamises. 

Tagajärjed tõstmises ülaltähendatud järjekorras 
olid: 

Sulgkaal — Väljaspool võistlust: rm. Ivanov, 
Sv. uh. õp., (62.5+60+50+80=252,5); 1) v. a. o. 
Tilling, meriväest, (60+ 55 f-45+70= 230); 2) rm. 
Toomik, Sv. üh. õp., (45+52,5+45+75= 217,5). 

Kergekaal — 1) 1 j . madr. Rätsepp, meriväest, 
(70+72,5+65+ 90=297,5); 2) rm. Hansen, Sv. üh. 
õp„ (55+62,5+52,5+ 87,5=257,5); Väljaspool võist­
lust — rm. Pärn. Len, rüg., (60+62,5+50+ 82,5= 255); 
3) rm. Käidu, Sv. üh. õp.. (57,54 6 5 + 5 0 + 
82,5=255); 4) rm. Niimann, Sv. üh. õp., (57.5-s 65+ 
47,5+85=255); 5) v. a. o. Verk, Sv. üh. õp. (57,5 
+ 65+50+82,5=255). 

Keskkaal — 1) Munamägi, Side pat., (70+70+ 
57,5+90=287,5); 2) v. a. o. Uudelt, Sv. üh. õp., 
(67,5+67.5+52,5+87,5=275); 3) rm. Kruusement, 
Sv. üh. õp., (65+ 67.5+ 50+90=272,5); 4) rm. Patash-
koff, Sv. üh. õp. (62,5+62,5+50+87,5=262,5); 
5) rm. Detloff, Sv. üh. Õp., (50+ 65+525+85=252,5). 

Poolraskekaal — 1) rm. Padar, Sv. üh. õp., 
(60+70+50+ 85=265); 2) rm. Kukk, Sv. üh. õp., 
(60+65+45+82,5=252,5); 3) II j . madr. Kalju, 
meriväest, (57,5+50+45+77,5=235); 4) rm. Oilia, 
Sv. üh. õp., (50+ 62,5+ 45+75= 232,5). 

Raskekaal — 1) n. a. o. Torbek. Uks. esk., (70+ 
80+55+105=310); 2) rm. Mägi, Sv. üh. õp. (62,5+ 
70+50+90=272,5); 3) v. a. o. Miller, Sv üh. õp., 
(62.5+70+52,5+80=265); 4) rm. Seeberg, Sv. üh, 
õp., (52,5+65+52.5+ 75= 245). 

N a r v a s , 1. j a l g v ä e r ü g e m e n d i s . 

„Käes, need igatsusega oodatud Jõulud 1" Nii 
rääkisid 24. detsembri õhtul kõik, olgu noor ehk 
vana, mees ehk naine, eraisik või sõjaväelane. 

Ka meie, 1-se jalgväe rügemendi sõdurid, rää­
kisime samuti, istudes ümber omal jõul muret­

setud kuuskede. 
Jõuluvana ei unustanud meid, vaid jagas oma 

helde käega, kinkisid ja kutseid jõulupuule. Saime 
temalt kutse 2-sek pühaks «Sõduri kodusse" jõu­
lupuule ilmuda. 

l ahendud päeval kogusime endid kokku «Sõ­
duri kodus" Ei tulnudki kaua oodata. Uks ava­
nes ja sisse astus lauldes, särav kuusk ja kott 
seljas, halli habemega jõuluvana, flsudeš kesk 
saali, pööras ta meie poole tervitusega, siis tule­
tas meelde möödunud aja rõõmusi ja kurbtusi, 
kutsus mälestama 1-se detsembri langenuid, kes 
võimaldasid meile neid jõuluid rahulikult kuuskede 
ümber pühitseda, tänas meid hoolsa, teenistuse 
eest ja nakkas lõpuks kingitusi välja jagama. 

f\ga, oh hädal Saatus tõi meile väikse tule­
kahju — süütas põlema jõuluvana halli habeme. 

Kui kingitused jagatud, algas lõbutsemine, 
mis jõuluvana loaga kuni hilja üöseni kestis. 

M a a d l u s v õ i s t l u s e t a g a j ä r j e d : 

Sulgkaal — 1) rm. Krabbi, Sv. üh. õp., kõhn 
seljavõitu, üks paremus võit ja üks loobumisvõit; 2) rm. 
Treimann, Sv. üh. õp., kaks s. v., üks p. v. ja üks 
kaotus; väljaspool võistlust — rm. Pärn, Len. rüg., 
üks s. v., üks p. v. ja kaks kaotust; 3) v. a. o. 
Ahven, Sv. üh. õp., üks s. v. ja kolm kaotust. 

Kergekaal — 1) v. a. o. Väli, Sv. üh. õp., 
kuus s. v.; 2) rm. Kadis, Sv. üh. õp., kaks s. v., 
kolm p. v. ja üks kaotus; 3) v. a. o. Verk, Sv. 
üh. õp., neli s. v., kaks p. v. ja kaks kaotust; 
4) rm. Käidu, Sv. üh. õp., neli s. v. ja kolm kao­
tust; 5) rm. Karu, Sv. üh. õp., üks s. v., kaks 1. v. 
ja kolm kaotust. 

Keskkaal — väljaspool võistlust — rm. Kusnets, 
Len. rüg., kuus s. V.; 1) v. a. o. Leppik, meriväest, 
viis s. v., üks pooleli ja üks kaotus; 2) van. jung 
Eobam, meriväest, üks s. v., kolm p. v. ja üks 
pooleli ja üks kaotus; 3) rm. Paistik, Len. rüg., 
kolm s. v. ja kolm kaotust; 4) rm. Mark, Sv. üh. õp., 
kaks s. v., üks 1. v. ja kolm kaotust; 5) rm. Mitter, 
Sv. üh. õp., kaks s. v., üks pooleli ja kolm kaotust. 

Poolraskekaal — väljaspool võistlust — van. var. 
Puhkur, meriväest, neli s. v. ja üks p. v.; 1) van. 
jung Arnemann, meriväest, neli s. v. ja üks kaotus; 
2) rm. Jürisson, Sv. üh. õp., kaks s. v. üks p. v. ja kaks 
kaotust, 3) rm. Pohla, Sv. üh. õp., kaks s. v. ja 
kolm kaotust; 4) rm. Kont, Sv. üh. õp., üks p . v. 
ja neli kaotust; 5) rm. Karu, Sv. üh. õp., viis kaotust. 

Raskekaal — 1) v. a. o. Torbek, üks . esk., neli 
s. v.; 2) rm. Kukk, Sv. üh. õp., kolm s. v. ja üks 
kaotus; 3) rm. Tooming, Sv. üh. õp., üks s. v., üks 
p. v. ja kaks kaotust; 4) rm. Lippart, Sv. üh. õp., 
üks s. v. ja kolm kaotust; 5) rm. Leinbock, Pion. 
pat., neli kaotust. 

Esimesed kolm, igas kaalus tõstmises ja maad­
lemises, said auhindadeks mitmesuguseid asju, kuna 
kahele viimasele ja väljaspool võistlust kohtadele 
tulnutele jagati välja diploomid. 

Nõnda läksid meie jõulud aja merde, et tuleval 
aastal uuesti ilmuda, J. P. 

1. s o o m u s r o n g i d e r ü g e m e n d i s . 

Rõõmsa üllatuse valmistasid uue aasta vastu­
võtmise puhul 1-sele soomusrongide rügemendile 
Tapa seltsid ja organisatsioonid, kelle esitajad 
igale rügemendi sõdurile kingituseks paki tõid, 
valvekorras olevatele aga kaks pakki, milline tähe­
lepanu sõjaväelastele ülisuurt headmeelt valmistas. 
Sel puhul väljendus vastastikkudes kõnedes ja 
koosviibimisel iseäranis väljapaistvalt eeskujulik 
soe vahekord ja vastastikune lugupidamine rüge­
mendi ja kohaliku seltskonna vahel. Kaitsevägede 
ülemjuhatajale kindral Laidoner'ile saadeti järg­
mine telegramm: 

„Tapa seltsid ja organisatsioonid, külastades 
täna oma kaitsjate esitajat 1. soomusrongide rüge­
menti, soovivad Teile, Herra Kindral, edu, õnne 
ja sama kindlat ktätt, nagu see oli Vabaduse sõjas 
ja nüüd. Elagu meie ülemjuhataja ja meie kaitse­
vägi. Tapa seltskonna nimel F\. Nurm." 

Vastuseks saadi telegramm : 
..Tänan Tapa seltskonda õnnesoovi eest. Kin­

del üksmeel on meie iseseisvuse tähtsamaks pan­
diks. Kindral Laidoner". 

Pühade ja uue aasta vastuvõtmine väeosades. 
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KRITSELIIT. 
Milleks kohustab meid praegune aeg? 
Paar sõna Tartu ^Kalevlaste kaitseüksuse" asutamise puhul. 

Raske vapustuse elas üle meie kodumaa 1 det­
sembri hommikul. Eesti niklist iseseisvust ja tema 
rahvavalitsuslikku riigikorda ähvardav tõsine hädaoht 
möödus tänu meie tublile ja kohusetruule malevale— 
sedakorda õnnelikult. Moskva III kommunistlise in­
ternatsionaali palgaliste jultund mõrtsukalik veretöö 
läinud aasta jõulukuu esimese päeva varahommikul 
meie riigi päälinnas kirjutab veretähtetega ette need 
kohustused, mis Eesti rahvariigi kodanikkudele pääle 
paneb praegune aeg ja silmapilk, sest meie ei või 
sugugi kindlad olla, et 1 detsemari hommikutunni 
verised sündmused esimesteks ja viimasteks jäävad, 
et veel mitte jultunumaid ei kordu, sest kommunist-
lised palgalised röövpanded ei löö millegi ees risti 
ette ja võivad kõige võimatumate ja tooremate aktsi­
oonidega hakkama saada, Sellepärast tuleb iga silma­
pilk valmis olla väljaastumiseks oma vabaduse ja ise­
seisvuse kaitseks, kui meie tahame väärilised olla 
eestlase nime kandma ja kalliks peame nende ohvri­
meelsust ja isamaa armastust, kes oma elu ja verega 
on meile tagasi võitnud kallimad varad — vabaduse 
ja maa ning riikliku iseolemise võimalused 

Silmapilgu tõsidusest arusaades, on ka Tartu 
spordiselts «Kalev" enese liigete hulgast loonud 
Kaitse üksuse — Tallinna kalevlaste kaitsemaleva 
eeskujul, et ühes kaaskodanikkudega valvel oJJa oma 
vabaduse ja iseseisvuse eest, sest meil on tegemist 
vaenlastega, kes Eesti rahvariigi esimestest päevadest 
saadik on urgitsemas Eesti riikluse hävitamise kallal 

ja ei ole mingit kahtlust, et see senikaua kestab, kui 
Moskvas pidutseb aasialik .sinovjevism", kellel midagi 
püha ei näe olevat ja kes valmis on viimast leiva-
koorukest Vene rahva laualt ära kiskuma, et sellest 
saadud rahaga teisi rahvaid õnnetusse ja viletsusse 
saata. 

On ju iga rahva kallimaks varaks tema vabadus 
ja iseseisvus ja nende varade kättesaamiseks ja alal­
hoidmiseks, ei ole senini ükski iseteadlik rahvas tagasi 
kohkunud ohvrid kandmast. Ka Eesti rahvas näitas 
oma vabadusvõitluses orjastajate vastu, et temal on 
poegi — kangelasi, kes suudevad ja oskavad teostada 
rahva kõrgemaid aateid ja on valmis verehinnaga 
kättevõidetud vabadust senikaua käitama, kui veel 
põlvepikune poisikene püsib Eesti rahvariigi maleva 
ridades, nagu kord seda meie esivanemad Paala kal­
dal. Seda teadku meie sõbrad, kui ka vaenlased. 
Tartu kalevlaste kaitse üksusele soovime aga õnne ja 
edu Eesti iseseisvuse ja vebaduse kindlustamise töös 
ja tahaks loota, et see üksmeel, mis Eesti rahvast 
kord vabaduse heitluses ühendanud, jääb vaukumata 
aluskiviks Eesti iseseisvuse hoonele. See on kõige 
suuremaks tänuks ja austuseks neile, kes neid suuri 
väärtusi kaitsedes on mulda varisenud, et nende poolt 
aluatatud tööd sama kohusetruudusega ja isamaa ar­
mastusega jatkatekse. Selles teadmises ja kindlas 
usus ema tulevikku, jätkame julgelt ja kartmata ka 
uuel aastal oma v a b a ja i s e s e i s v a t e l u . 

K. Pahk. 

Ülemjuhataja kindral Laidoneri seletus kaitseliidu ülesande kohta. 
Ülemjuhataja käsukiri , 

nr. 20. 

T a l l i n n a s , 3. j a a n u a r i l 1925. 

Vabariigi Kaitseliidu organiseerimise ja tema 
väljakutsumise juures käsin kinni pidada järgmistest 
põhimõtetest: 

Kaitseliit peab olema vabatahtlik, kindlate 
riigitruude kodanikkude organisatsioon. 

Kaitseliidu jõud peab seisma tema kindlas 
organisatsioonis ja alalises valmisolekus. 

Seepärast ei tohi kaitseliitu muuta alaliseks 
politseijõuks. Peab meeles pidama, et kaitseliitu 
kuuluvad isikud täidavad kaitseliidu kohuseid oma 
alalise elukutse kõrval ja seepärast ei või nad 
pühendada kaitseliidu teenistusele oma jõudu 
igapäev. 

Kaitseliit peab oma organisatsiooni poolest 
valmis olema välja astuma igal momendil täies 
koosseisus või osaliselt, kui erakorraline olukord 
seda nõuab. 

Tuletan meele kõikidele võimudele, kel on 
õigus kaitseliitu välja kutsuda, et kaitseliit peab 

olema rohkem meie riigikorra kaitse reserviks, kui 
alaliseks politsei- või sõjaväeliseks jõuks. 

Seepärast käsin kaitseliidu väljakutsumise juu­
res alati meeles pidada, et kaitseliidu ab«teenistust 
politseile ei tohi muuta alaliseks, mis vabatahtli­
kus organisatsioonis võib ilmsiks tuua tüdimust. 

Selleasernel, et kaitseliitu rakendada alaliselt 
politseiteenistusse, on kasulikum seda organisatsi­
ooni väljaastumiseks valmis pidada ja teda õpetada. 

Kui ülemaltähendatud põhimõtted kaitseliidu 
organisatsioonis maksma pannakse, siis olen kin­
del, et meie kaitseliit igal momendil valmis on 
väljaastumiseks seadusliku riigikorra kaitseks ja 
kui erakorraliselt tarvis on — oma peale võtma 
ka kõige raskema vahi- ja politseiteenistuse. 

J . Laidoner. 
Kindralstaabi kindral-leitnant. 
Kaitsevägede ülemjuhataja. 
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Sõja- ja meriväelised 
Ameerika ühisriigid. 

L a h i n g l a e v a v a s t u p i d a m i s e - v õ i m e t e 
k a t s e d 

Relvastuste piiramise kokkuleppe põhjal hävitati 
1924 a. novembri kuu viimastel päevadel lahing-
laev „ Washington''. Enne laeva lõpulikku põhja-
laskmist otsustasid meriväe eriteadlased tema vastu­
pidavuse kohta mitmesuguseid katseid teha, et näha 
kas tema neid vastupidavuse nõudeid merilahingutes 
täita oleks suutnud, mis temast nende spetsifikatsi­
oonide järele oodati, mille järele teda ilmasõja lõpul 
ehitama hakati. 

Katsete lõpul selgus, nagu mereminister Vilbur 
ajakirjanikkudele seletanud, et laev vastupidavuse 
mõttes kõik temast loodetud nõuded on täitnud ja 
et meriväe eriteadlased katsetega täiesti rahule on 
jäänud. 

Esimesed katsed seisid selles, et lahinglaev 
„Texas" kahel päeval oma 14" kahuritest mitmed 
kogupaugud mitmesugustest kaugustest ,,Washing-
toni" pihta andis, Laev pidas mürskidele vastu ja 
jäi vee peale. Lõpuks ilmusid lahingkorras lennu­
kid ja hakkasid pommitamisega oma võimeid proo­
vima. Lennukid pildusid 2000 naelalisi pomme 
mitmesuguse sügavuse laengutega ja mitmesugustesse 
kaugustesse laeva ümbruses, kusjuures iga pommi 
langemiskoha kaugus laeva juurest ära mõõdeti ja 
järelvaadati pommide mõju laeva peale mitmesu­
guste tingimiste all. Kõige viimaks katsusid 2 len­
nukit laeva deki soomuse tugevust, pildudes soomu­
sest läbitungivaid pomme tema dekile. Laev sai 
vigastada ja hakkas vett sisse laskma, kuid oma 
pumpade abil vett välja pumbates, oleks tema omal 
jõul pääseda võinud. Laev vajus põhja. Katsete 
üksikasjalised andmed hoitakse saladuses, kuid 
„Texas'e" kahurite mõju kohta kirjutasid siiski 
mõned Ameerika lehed, et need olla soomust ainult 
kriimustanud ehk soomusesse kõigist poolest saadik 
augud puurinud. Mereministeeriumi püüab need 
teated ümber lükata. 

„Washington'i" tüübilisi lahinglaevu, mis hävi­
tamisele ei kuulu, on ühisriikide! veel 3 ja nimelt: 
„ Virginia", „Colorado" ning „Maryland". 

M e r i v ä e m a n ö ö v r i d . 
Laevastiku manöövrid peetakse ära tuleval 

suvel Vaikses okeanis, mis on suuremad,kui Ühisriiki­
dea rahu ajal kungi varem peetud. Operatsiooni­
dest võtavad osa 3 lahinglaevastiku divisjoni, mis 
operatsioonide lõpul umbes 1. juulil Havai rannal 
baseeruvad, kust nad ristlemist Austraaliasse ja 
Uuele Meremaale algavad. Laevastik saab liikuma 
12 lahinglaevaga eesotsas, kokku 376.200 tormilise 
vee väljasurvega — rääkimata kergeristlejate divis­
jonist ja kahest destroierite eskaadrist, kes lahing­
laevu saadavad. See laevastik on palju suurem ja 
tugevam, kui see, mis president Roosevelt 1907 a. 
ümberilma reisule välja saatis. 

Inglismaa. 

Tuntud ilmasõjaaegne suure laevastiku ülem­
juhataja meriväe admiral Lord Jellicoe sai 5. det­
sembril 65 a. vanaks ja peab selle tõttu erusse 
minema. Ta oli viimasel ajal XJue-Meremaa kindral­
kuberneriks ja lahkus sealt enne Jõulu pühi, et 
Inglismaale tagasi sõita. Oma sõjaväelist karjeeri 
algas Lord Jellicoe 121/2 aastase poisikesena, astudes 
meriväkke kadetina, ja on sellest ajast peaaegu 
vahetpidamata teeninud. Sõja lahti puhkemisel 
ülendati tema viitse-admiraliks ja määrati suure 
laevastiku ülemjuhatajaks. Laevastiku demobilisee-
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teated välisriikidest. 
rimise puhul 1919 a. aprillis ülendas kuningas ta 
meriväe admiraliks (kõrgem meriväe aukraad Ing­
lismaal). 

Varematel aegadel läksid Inglise admiralid 
erusse, kui nad 70 aastat vanaks olid saanud. 
Uuema seaduse järele lähevad ohvitserid, kes peale 
16. juulit 1914 a. admiraliks ülendatud, erusse 5 aasta 
pärast admiraliks ülendamise päevast arvates, kuid 
mitte nooremalt kui 65 aastaselt. Nii siis võib 
Inglismaal admiraliks saada mitte varem kui 
60 aastaselt. 

Prantsusmaa. 
P r a n t s u s e a d m i r a l j a W r a n g e l i l a e ­

v a s t i k u ü l e v õ t j a d . 
Omal ajal, kui kindral Wrangeli sõjakäik Lõuna-

Venemaal nurja läks, andis Vrangel oma laevas­
tiku, milles peale 20 mitmesugust sõja- ja abilaeva, 
Prantsuse valitsusele üle, viimaselt saadud krediitide 
osaliseks tasumiseks. Laevastik interneeriti Bizertas, 
Vahemere rannal. 

Nüüd on Herriofi valitsus Prantsusmaal need 
laevad Vene Nõukogude valitsusele välja lubanud 
anda. Nõukogude valitsuse poolt saadeti välja saat­
kond, kes need laevad pidi järel vaatama ja üle-
võtma. Saatkonna hohale jõudmisel keeldus Prant­
suse ülemjuhataja Põhja-Afrika randadel — admiral 
L. R. A. Exelmans seda saatkonda vastu võtmast, 
hoolimata sellest, et neil Prantsuse Meriministeeriu-
milt maandumiseks luba oli. Admiral Exelmans 
põhjendab oma teguviisi ägeda kommunistlise kihu­
tustööga, mida Tuniisis selle eesmärgiga peetavat, et 
pärismaalasi valitsuse vastu mässule õhutada, ja 
mis siis veel rohkem hoogu oleks saanud, kui Nõu­
kogude saatkond oleks maale lastud. 

Prantsuse valitsus on admiral Exelmans! ära kut­
sunud ja tema asemele kontr-admiral P. A. Jehenne'i 
määranud. 

Nõukogude Vene uned lipud. 
Nõukogude Vene õhujõudude lipp on täisnurge-

line ja sinist värvi, mille keskel on mustal põhjal 
paar tiibu propelleri kohal. Pealpool tiibu on kollane 
päike 14 kiirega, mis kuni lipu äärteni välja ulata­
vad. Päikese keskel on punane 5-e haruline täht 
ja tähe sees ristamisi must sirp ja haamer. Kau-
banduslipp on punane, mille ülemisel äärel lipu 
varda vastas oleval täisnurgelisel valgel põhjal on 
punane sirp ja haamer. Lipud on hiljuti Inglise 
meriministeeriumi lippude registris registreeritud. 

Türgi uus lipp. 
Nagu ametlikult teatatakse, ei ole Türgi lipud, 

mis on registreeritud Inglise meriministeeriumi lip­
pude registris JM» 188 all, enam tarvitusel. 

Türgi uus presidendi lipp on täisnurgeline ja 
punast värvi, mille keskel on valge poolkuu ja 
5-e haruline täht. Lipu pealmisel nurgal vastu var­
rast on kuldne 16-st kuld-tähest moodustatud söör. 

Meriministri lipp ja Samiani kaubanduslipp, mis 
on registreeritud Nr. Nr. 190 ja 191 all Inglise meri­
ministeeriumi lipu registrites, ei ole samuti enam 
tarvitusel. Andmetel J . A-n. 

Nõukogude Wene. 
Nõukogude Vene jalgväe rügemendi kahurvägi. 

Möödunud aastal alustati Nõukogude Venes 
jalgväe laskurrügementides väiksekaliibrilise kahurväe 
patareide moodustamist. Tähendatud patareid kuu­
luvad organisatsiooniliselt laskurrügementide koos­
seisu ja nimetatakse „rügemendi" ehk „väikekaliibri-
liseks laskur-kahur väeks*' (polkovaja artillerija", 
„malokaliibernaja strelkovaja artillerija"). Saksa väes 
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nimetatakse sarnaseid kahurväe osasid „ j alg väe pata­
reideks" (InfanterieBatterien), mis relvastatuud 77 m/m 
kergete väljakahuritega. Prantsuse väes vastavad 
neile need kahurväe osad, mis igas j alg väe pataljoni 
koosseisus on olemas ja 37 m/m kahurite ja ,,Stokes'i" 
tüüpi mortiiridega relvastatud on. 

Rügemendi kahurväe ülesandeks on j alg väe 
lahingtegevuse toetus lähematel kaugustel niisugus­
tes lahingaj aj ärkudes, milles muudel kahurväe 
liikidel puudub võimalus j alg väge otsekoheselt toe­
tada, näiteks: rünnakul ja selle arenemisel, jalg väe 
eelosade kokkupõrgetel vaenlasega jne. 

Igas punaväe laskurrügemendis on seni moodus­
tatud 1 rügemendi kahurväe patarei, mis koosneb 
4 kahurist Ajutiselt on rügemendi patareide relvas­
tuseks võetud: 1) 47 m/m Rosenbergi ehk Makleni-
tüüpi ja 2) 47 m/m Hotchkis'i-tüüpi kahurid — 
kuni vastavate j alg väe kahurite eritüüpide kons­
trueerimiseni. 

Nimetatud kahurite tehnilised ja ballistilised 
omadused Nõukogude sõjakirjanduse andmetel on 
järgmised: 
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Kavatsusel olevat lähemas tulevikus Nõukogude 
kahurtehastes vastavalt ümberkon strueerida Vene 
3 " mäekahurit selleks, et teda rügemendi kahurväe 
patareide relvastamiseks võiks võtta. M. 

Läti. 
Sõjaväe spordi klubi kavatseb käesoleval tal­

vel Riias liuvälja avada, kuhu sõjaväelastele sisse­
pääs oleks maksuta. Ühtlasi sellega tahetakse ka 
puudustkannatajatele lastele maksuta sissepääsu 
võimaldada. Linnavalitsust on palutud liuvälja 
linnamaksust vabastada. Tr. 

Ohvitseride kursused Lätis. 

Kursuste juhataja koi. Miglavs kirjutab „Latv. 
Kareiv" muu seas järgmist: Kursused asutati juba 
1920 a. jaanuari kuul. Kursuste peaülesandeks 
on : võimaldada sõjaaja ohvitseridele, kes ainult 
Vene lipnikute kooli, ehk lühikeseajalise ohvitse-
ripe kursuse lõpetanud, täiendada oma sõjalisi ja 
üldhariduslisi teadmisi. Kuna neis asutustes kur­
sus ainult 3—6 kuud kestis, ei olnud seal võimalik 
ohvitsere praktiliselt ja teoreetiliselt küllaldaselt 
ettevalmistada. Praktiliselt tutvuneti sõjateadmis-
tega ainult väerinnal, kuid see oli liig ühekülgne, 
ning praktikaga ilma teooriata ei või rahule jääda. 
Läti ohvitserilt nõutakse, et ta ei oleks mitte ai­
nult spetsialist, vaid ka teoreetik, et ta sõjaväes 
võiks täita kooliõpetaja ja kasvataja kohuseid. 

Kuna sõjatehnika viimasel ajal väga suuri 
edusamme on teinud, on selle tõttu mõned sõja­
väe osad oma endise tähtsuse kaotanud. Kursuse 
ülesandeks on — neid uuendusi jälgida ja ohvit­
sere sellega tutvustada. Järgmine ülesanne on — 
üldhariduse täiendamine. 

Militäär-küsimuste üJe peavad kursustel erieJu-
gemisi: kindr. Radsinch, kindr. Rusans, kindr. 
Penikis, kindr. Buivits j . t., kes juba Vene ajast 
tuntud, kui tublid jõud; riigi põhiseaduse üle — 
preisident Tshhakste; Läti ajaloo üle —prof. Tentels; 
Läti keele üle — dotsent. Blese, ning keemia ja 
tema käsitamise üle (lahingu gaasid) — ins. Neiman. 
Kursus kestab 11 kuud. Teoreetilised ja praktilised 
tööd võetakse läbi paralleelselt. Ettelugemised ja 
praktilised tööd kestavad hõrn. kella 8 kuni kella 
2 p 1.; kella 4 kuni kella 10 õhtul peetakse har­
jutusi. Praktilised tööd väljas kestavad 4 kuud. 
Taktika ja praktilised tööd topograafia alal kesta­
vad P/2 kuud. Peale selle tutvustatakse kursiste 
koha peal uuema aja kaitseabinõudega, nagu 
tankide augud, uuemoelised kaevikud ja maskee­
rimise viis. 

Kursuste! võetakse läbi ka sarnased küsimused, 
nagu : raadiojaamad, uuema aja telegraafi apa­
raadid, hobuste rautamine jne. Nende õpetus kes­
tab 16 päeva. 

Kursuse lõpetasid 1920 a- —60, 1921 a. — 91, 
1922 a. — 102, 1923 a. — 121 ja 1924 a. — 113 
ohvitseri 

1924 a. olid kursuste lõpetajatest 79 jalg- ja 
5 ratsaväelased, tehnilistest sõjaväe osadest 18 ja 
mitmesugustest valitsuse osakondadest 11 ohvitseri. 

Tr. 

Ajakirjandusline ülevaade. 
Kommunistide 1. detsembri veretöö on Eesti 

ajakirjanduses ühemeelset hukkamõistmist leidnud. 
Nii näiteks kirjutab sotsiaaldemokraatide häälekandja 
„Ühendus" muu seas: 

„Asi, mida uskuda ei tahetud, mida mõistus 
võimatuks pidas, on ometi kurvaks tõsilooks muutu­
nud: vennatapjate verise bande, palgatud kommis-
sarid e, ninapidi veetud idee-hullude ja piiri tagant 
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Läti kaastundmuse avaldas 1. dets. puhul. 

Meeleavaldus Riias Eesti saatkonna maja ees Tallinna 1. detsembri sündmuste puhul. 
Vihmasest ilmast hoolimata võttis meeleavaldusest osa umbes 4000 inimest. 

tulnud poomisinstruktorite ühine väerind on katsu­
nud Tallinnas kodusõda algatada, tungides valitsus­
asutuste, kasarmute ja politsei jaoskondade peale, 
süütades leegitsema äraandliku verevalamise ning 
tuues kõigile meile, kes paremate aegade tulekut 
ootasid, kes rahu jutlustasid ning igatsesid, uued 
õndsused, uued mured ja uued teenimata kurbtused 
kaela. . . . 

Millega arvestasid kommunistid? 
Nagu nende eneste põrandaalustest lehtedest ja 

piiritagustest väljaannetest näha, hindasid nad seisu­
korda Eestis umbes sarnasena, kui oli see Venemaal 
1917 aastal. Arvati, et kui löögirühm valitsusasu­
tuste ja sõjaväe vastu tegevust algab, siis sõjaväes 
otsekohe mäss tuleb, vabrikud töö seisma panevad 
ja et töölised ning sõdurid hulgana tänavale torma­
vad Pole muud vaja kui kusagil sõjariistade ladule 
kallale pääseda. Tallinn vallutatakse. Valitsus tape­
takse. Riigikogu liikmed ka. Siis langeb provints 
ilma vastupanekuta mässajate hatte. Mäsa on läbi 
viidud. Radioga teatatakse sündmusest kogu ilmale 
ja järgmisel päeval astuvad „sõbraliku Vene riigi" 
sõjaväed ,,tööliste ning talupoegade valitsuse" palvel 
Eestisse. Vabariik on purustatud. Mässu juhid ning 
löögisalga mehed saavad vääriliku tasu — kes rahva-
kommissariks, kes tribunaali esimeheks, kes punaseks 
ohvitseriks, kes sõjaväe kommissariks, kes lihtsaks 
timukaks. 

Tõsiasjad kõnelevad aga teist keelt. 

Kõigepealt oli sõjavägi läbi ning läbi põhiseadu­
sele truu ja oma ülesande kõrgusel. Kogu meie riigi 
kohta tuli üksainus juhtumine ja seegi üheainsa 
isiku poolt sõjaväes vastuhakkamise sihis ette. Seegi 

äraostetud mees tapeti koha peal tema enda kaas­
laste poolt. 

Teiseks ei avaldanud töölised küünemusta võrdki 
poolehoidu mässajatele. Ükski mees ei puudunud 
töölt ega läinud vabrikust välja, kuigi küll vastu­
hakkamise aeg iust nii oli määratud, et töölised 
tööle minnes otsekohe teel märatsejatega oleks või­
nud ühineda. 

Kolmandaks pidas kogu meie seltskond end nii 
ülal, nagu oleks linna Kaukasia mäerööviite lendsalk 
või Hiina hunhuuside bande tunginud. See tähen­
dab, ei olnud kõige algelisemal kujfflgi kodusõjale 
omast ärevust ja rühmadesse jagunemist märgata, 
vaid hoolitseti ainult selle eest, et sõjaväge ning 
politsei tegevust hõlbustada. Suure Tallinna kohta 
ei leidunud kolme inimest, kes märatsajatele appi 
oleks ruttanud. 

Kas see pole kaotus ? Kas see pole teotus ? 
Kas see pole nii füüsiline kui ka moraalne lüüa­
saamine ? Kas see pole kommunismi surm Eestis ? 

i Nii pole veel keegi ja mitte kunagi ennast häbis­
tanud, kui kommunistid oma vastuhakkamisega. 

Aga see on ühtlasi ka kommunistliku internat­
sionaali kõige naeruväärilisena, kõige rumalam sisse­
kukkumine. Kogu maailm võib uuesti tõendada, et 
kommunism ei ole miski muu, kui Vene harimatuse, 
kultuurivastalsuse ja tooruse avaldus. See ei ole isegi 
mitte taud, vaid ainult röögatus vaimupimedusest 
ning orjusest, milles suurt Vene rahvast hoiti ning 
praegugi veel hoitakse. 

Kuna mässuplaan Venemaal välja töötati ja ka 
mässujuhid Venemaalt saadeti, siis on meie Olusid 
Vene prillide läbi nähtud ning hinnatud. Kallale­
tungijad riietusid sõduritena ja ohvitseridena Reh-
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kendati, et kui soldatid mässajate hulgas ohvitsere 
näevad, siis mõjub see nende peale rabavalt, nii et 
nad otsekohe end pealetungijate käsutusse heidavad. 
Herradele Sinovjevitele ja Stalinitele ei tulnud mee­
legi, et Eesti sõdur, kellel kõik kodaniku õigused, 
ise mõelda mõistab ja ka üksi olles ning juhatuse 
puudumisel oma kohuseid tunneb. On ikka vahe 
kodaniku õigustega demokraatliku riigi kaitseväelase 
ning diktatuuri riigi õigusteta ,,suurtüki lina — 
krasnoarmeitsõ — vahel. Samuti on vahe Eesti 
töölise ning kommissaride orja — Vene töölise — 
vahel. Targad kolmanda internatsionaali herrad 
oleks ka seda teadma pidanud. 

Aga kust võib Bessaraabia või Krimmi juut kõr­
gel Vene aujärjel istudes seda teada, pealegi kui tal 
Anveltide ja Pöögelmannide taolised nõuandjad otse­
kui Juudas Iskarioti kolmekümne hõbeseekli teeni­
jad paremal käel istuvad? 

• 

Koh 
Sõjaringkonna kohus oma istangul 4. dets. 1924a. 

arutas kolonel Kunnos'e eesistumisel järgmisi süü­
teo asju: 

1. Sv. ühend, õpeasut. rm. Mihkel Sõmerit 
süüdistati ja leiti süüdi olevat selles, et tema, olles 
õpeasutuste kööki tööle määratud, köögi korrapi­
daja seaduslikku nõudmist mitte ei täitnud, teda 
sõimas ja oma otsekoheste ülemate — töökompani 
veltveebli ja kompani ülema käskusid täitmast 
keeldus. 

Kohus mõistis rm. Sõmeri nende süütegude 
eest üheks aastaks distsiplinaar-kompanisse, ühes 
mõnesuguste õiguste ja eesõiguste kaotam isega 
teenistuse alal, ning ka r istu te liiki viimisega. 

— fluto-tankide divisjoni noor.-leitnant Gustav 
Vinkelit süüdistati ja leiti süüdi olevat Tapa ühis-
realgümnaasiumi poolt 1920 aastal väljaantud 
hariduse tunnistuse võltsimises eesmärgiga, enesele 
sõjakooli lõpetamiseks tarvilikku dokumenti soe­
tada. 

Kohus arvessa võttes, et süütegu juba iganenud 
on, otsustas noor.-Ieitn. Vinkel'it karistusest ühes 
tagajärgedega vabastada, ning võltsitud tunnistuse 
maksvusetaks lugeda. 

— 9. detsembril arutas Sõjaringkonna kohus 
10. jalgväe rügemendi end. ream. Karl Tralla süü­
teo asja, keda süüdistati ja leiti süüdi olevat selles, 
et tema, olles 1922 a. rügemendi 9. kompani inst­
ruktoriks, sõjariistade ladust teenistuse alal tema 
kätte usaldatud 2 browningit kõrvale toimetas, seal 
juures nõudmisdokumenti võltsides. 

Kohus mõistis Tralla nende süütegude eest 
kuueks aastaks sunnitööle, ühes kõikide õiguste 
kaotusega ja sõjaväeteenistusest väljaheitmisega. 

Oma istangul 11. detsembril 1924 a. arutas 
Sõjaringkonna kohus järgmisi süüteo asju: 

— 5. jalgväe rügemendi noorsõdurit Karl Koomi 
süüdistati ja leiti süüdi olevat omast väeosast 
31. augustil 1924 a. ärajooksmises selle eesmärgiga, 
et ennast sõjaväe teenistusest jäädavalt kõrvale 
hoida ja jooksus oli kuni 10. sept. 1924 a., ning 
selles, et ta selle aja jooksul ära pillas temale 
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Pöögelmann ja Anvelt ütlesid ju selge sõnaga: 
valge Eesti on küps. Kõik on korras, muudkui kir­
juta dekreet alla ja anna raha. J a kuld tuli ning 
sõjariistad tulid. Enamlased, kes omi põhimõtteid 
müüvad, kes muud võitlemise abinõu ei tunnegi, kui 
ainult pettust, ninapidi vedamist, olid oma kulla 
mõju peale nähtavasti päris kindlad. Aga õnneks 
ei ole mitte kõik ideed ja inimesed nii müüdavad, 
kui kommunismi ideed ja kommunistid ise. 

Anvelt-Pöögelmann on oma leivaisadele karu­
teene toonud. Kaks kord on nad omi krediteerijaid 
ninapidi vedanud, kuid kolmas pettus — praegune 
pettus — on kahtlemata kõige jultunum. Ei tea, 
kas neid pärast seda ikka veel prii leivale jäetakse.... 

Kui ilmub teie ette kommunist, siis teadke, mis 
teha. Toimetage temaga, nagu maduga toimitakse. 
Hoitke tast eemale ja olgu ta tööliste perest nagu 
Juudas, nagu kärnane sisalik välja heidetud". 

• 

tarvitamiseks väljaantud kroonu riidevarustust 
5.500 marga väärtuses. 

Kohus mõistis Koomi nende süütegude eest 
viieks aastaks vangiroodu ühes kõikide iseäraliste 
õiguste kaotusega ja sõjaväe teenistusest väljaheit­
misega, ning kroonule tehtud kahju katmiseks 
temalt sissenõuda 5500 mrk. 

— 2. suurtükiväe rügemendi ream. Aleksander 
Smirnovi, kes üksikus distsiplinaar-kompanis 3-e 
aastast karistust kandis, mis temale sama kohtu 
otsusega 3. okt. 1923 a. mõisteti, süüdistati ja leiti 
süüdi olevat selles, et tema 18. märtsil 1924 a. 
meelega kaks korda käega vastu nägu lõi oma 
ülemust, — distsiplinaar-kompani vahialuste töö-
komando veltveebli k. t. Pagel'it. 

Rrvesse võttes asjaolu, et kõne all olev süütegu 
sündis eelmise karistuse kandmise ajal, otsustas 
kohus Smirnovi karistust distsiplinaar-kompanis 
pikendada veel ühe aasta võrra. 

— Sõjaringkonna kohus oma istangul 16. dets. 
1924 a. arutas kolonel Kunnose eesistumisel 
5. jalgväe rügemendi reameeste Eduard Maur'i ja 
Johannes Kulli süüdistusasju. 

Kohtualuseid süüdistati ja leiti süüdi olevat 
selles, et nemad 1) kokkupeetud nõu ja ettekavat­
setud plaani järele öösel vastu 18. okt. 1923 a. 
5. üksiku jalgväe pataljoni 1. kompani varaaita 
valevõtme abil sissetungides sealt ära varastasid 
mitmesugust kroonu riidevarustust 19.750 marga 
väärtuses ja kompani varahoidja taskukella, 2) 
sealtsamast ära varastasid 7 Browningi süsteemi 
revolvrit ühes 13 pidemega 37.975 marga väärtuses 
ja 3) et nemad 18. okt. hommikul 1923 a. väeosast 
ära jooksid — sõjaväeteenistusest jäädavalt kõr-
velehoidmise eesmärgiga, kust nad hiljem krimi­
naalpolitsei poolt tabati. 

Nende kuritegude eest mõistis kohus kumba­
gi 8 aastaks sunnitööle ühes kõigi õiguste kaota­
misega ja sõjaväeteenistusest väljaheitmisega, 
kuna ülesleidmatuks jäänud varastud asjade väär­
tus neilt mõlemilt solidaarselt sisse nõuda. V. T. 
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Rmetlikud teated. 
Ülendatakse meriväe noorein-leitnantideks Vabar. 

Va!, otsusega 19. detsembrist 1924 a. Sõjaväe ühen­
datud õpeasutustes merikadettide kolmeaastase kursuse 
lõpetanud kadet id: 

M M Auaste. Perekonna- j a 
eesnimi. 

Väeosa, kuhu 
teenistusse 

määra takse . 

a) Vanusega 22. detsembrist 1922 a.: 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 

Sv. v. allohv. 
Sv. n. allohv. 

K a d e t t 

Käo , Rudolf 
Pe t rov , Boris 
Vellig, Verner 
Mattisson, K u r t 
Sabe, Adolf 
Võsu, August 
Martinson, Voldemar 

Meri j õudude 

juha ta ja 

käsutusse. 

b) Vanusega 22. detsembrist 1923 a. 

K a d e t t 
Sv .v . allohv. 
K a d e t t 

Rink, Konrad 
Samon, Vladimir 
Luik. Viktor 
Redlich, Arnold 
Poska, Leo 
Neumann , Felix 
Pa lmann , Herber t 

Merij õudude 

juha ta ja 

käsutusse. 

e) Vanusega 22. detsembrist 1924 a. 
Merijõudude 

j uhataja käsut. 15. | Sv .n . allohv. | Pokka , Paul j 

Määratakse teenistusso Reservist kapten Oskar 
Palu — Sõjaväe ühenda tud õpeasu tusesse arvates 
1. jaanuar is t 1925 a. ümbernimetusega ülikooli 
ars t i teaduskonna lõpetamise puhul sani täär-kapte-
niks, vanusega 17. augustist 1924 a. 

Nimetatakse: 2. soomusrongide rügemendist kap­
ten Georg . Lemvald — sama rügemendi majanduse 
ülemaks, arvates 1. detsembrist 1924 s. 

Viiakse üle teenistusse: Vanem-lei tnant Magnus 
Mikenberg, Merijõudude staabist — Peipsi laevastiku 
divisjoni, arvates 1. de ts . 1924 a.; 

Meriväe nooremle i tnan t Aleksander Vervald, 
Peipsi laevast iku divisjonist — Merijõudude staapi ; 
a rvates 1. detsembrist 1924 a. 

Vanem-lei tnant Peeter Mei, Merikindlustest — 
Merij õud. s taapi , a rvates 15. dets . 1924 a. 

Viiakse üle teenistuse huvides: Le i tnant J a a n 
Jänes , Merijõudude staabist — 6. j alg väe rügementi , 
a rvates 22. dets. 1924 a. 

Noorem-leitn. Eva ld Kangur , Merikindlustest — 
1. soomusrongide rügementi , arvates 22. detsembrist 
1924 a. 

Noorem-leitn. Rudolf Lentsius, Merikindlustest— 
2. soomusrongide rügementi , arvates 22. dets . 1924 a. 

N o o r e m l e i t n a n t Georg Savvi, Merikindlustest — 
2. soomusrongide rügementi , arvates 22. dets . 1924 a. 

K a p t e n Johannes Lembra, 1. j alg väe rügemen­
dist — Petseri maakonna rahvaväe ja kaitseliitu, 
arvates 22. detsembrist 1924 a. 

Sõjaaegne ametnik Anton Saul, Petseri maa­
konna rahvaväe ja kaitseliidust — Ra t sa rügementi , 
arvates 22. detsembrist 1924 a. 

Arvatakse reservi koosseisude kitsendamise puhul : 
Piirivalve valitsusest K a p t e n Johannes Teppich, arva­
tes 1. oktoobrist 1924 a. 

Arvatakse reservi teenistuse huvides: Sv. ühen­
da tud õpeasutustest sanitäär- lei tnant Aleksander 
Becker, arvates 20. detsembrist 1924 a. 

Side-pataljonist kap ten Gustav Välja, a rva tes 
22. detsembrist 1924 a. 

Sõjaväe varustusval i tsusest sõjaväe ametn ik 
Gustav Trumann, arvates 19. detsembrist 1924 a. 

6. j alg väe rügemendist noorem-leitn. Aleksander 
Lusik, arvates 5. jaanuar is t 1925 a. 

6. j alg väe rügemendist noorem-leitnant Peeter 
Larionov, arvates 5, j aanuar i s t 1925 a. 

Arvatakse reservi Kaitsvägede Ülemjuhataja käsu­
kirja Nr. 12, 17. dets. 1924 a. põhjal: Side-pataljo­
nist noorem lei tnant Johannes Loorits, a rvates 17. 
detsembrist 1924 a. 

Arvatakse reservi atestatsiooni põhjal: Sõjaväe 
varustusvali tsusest sõjaväe ametnik Hara ld Lepik, 
arvates 10. detsembrist 1924 a. 

Arvatakse reservi: Arsenaali ülema tehnilise abi 
kohuste täi t ja meriväe-lei tnant August Kallberg, 
arvates 18. detsembrist 1924 a. 

7. jalgväe rügemendist sõjaväe ametnik E d u a r d -
Aleksander Menning, a rva tes 12. dets . 1924 a. 

Registreerimisele i lmunud sõjaaegne ametn ik 
Eduard-Rudolf Kimberg, a rva tes 11. detsembris t 
1924 a. 

Registreerimisele i lmunud loomaarst Johannes 
Niggol, arvates 16. detsembris t 1924 a. 

Registreerimisele i lmunud proviisor Artur Benk-
son, arvates 9. detsembris t 1924 a. 

Registreerimisele i lmunud ars t H an s Ri tson, 
arvates 12, detsembrist 1924 a. 

Registreerimisele i lmunud noorem-leitnant Arnold-
Vilhelm Lõvi, arvates I I . de ts . 1924 a. 

Registreerimisele i lmunud lipnik Sergei K u u r , 
arvates 11. detsembrist 1924 a. 

Registreerimisele i lmunud koolivelsker Aleksander 
Jakobson, arvates 9. detsembris t 1924 a. 

Auto- tankide divisjonist kap ten Johann Kori tz , 
arvates 1. jaanuar is t 1926 a. 

Vabariigi valitsuse otsusega 30. dets. 1924 a. vabas­
tatakse tegevast kaitseväe teenistusest ja arvatakse 
erusse vormi kandmise õigusega: Tehniliste vägede 
inspektor kolonel Kar l P a r t s , arvates 1. jaanuar is t 
1925 a. 

Arvatakse erusse: Registreerimisele i lmunud 
kolonel le i tnant Vladimir Kons tan t inov — Tal l inna 
sv. haigemaja arstlise kommisjoni otsusel, a rva tes 
11. detsembrist 1924 a. 

Reservi alam kap ten J a a n Kulbock — Sv. tervis­
hoiu valitsuse ülema otsusel, arvates 15. detsembris t 
1924 a. 

Reservi sõjaaegne ametn ik Aleksander Laur is t in — 
vanaduse tõ t tu , arvates 22. detsembrist 1924 a. 

Kustutakse ohvitseride nimekirjast: Ees t i Vaba^ 
riigi julgeoleku kaitsmisel langenud reservi-lipnik — 
Eest i Vabariigi Teedeminister Kar l Kark , a rva tes 
1. detsembrist 1924 a. 

2. jalgväe rügemendist noo remle i tnan t Vassili 
Rea, kes 27. novembril 1924 a. surnud — arva tes 
samast kuupäevas t . 

Reservi kap ten Madis Reintal , kes surnud 2 . no­
vembril 1924 a., a rvates samas t kuupäevas t . 

2. soomusrongide rügemendist noorem-lei tnant 
Peeter Org, kes 29. novembri l 1924 a. surnud — 
arvates samast kuupäevas t . 

Sõjavälja koh tu otsuse põhjal maha l a s tud : 
Lennuväe rügemendist le i tnant Herman R ä t s e p p ja 
noorem-leitnant Siegfried Fleischer, arvates 5. det­
sembrist 1924 a. 

Reservi kapten Gustav Meister, kes surnud 30' 
novembril 1924 a., a rvates samast kuupäevas t , 
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Kustutakse ametnikkude nimekirjast: .Reservi 
sõjaväe ametniku asetäitja Heinrirh-Benjamin Bur­
meister, kes 1. detsembril 1924 a. surnud, arvates 
samast kuupäevast. 

Kaitsevägede Ülemjuhataja käsukirja Nr. 9, 
11. dets. 1924 a. põhjal lugeda reameheks ja kaitse­
väeteenistusest välja heidetuks: Lennuväe rügemendist 
kapten Heinrich Liibus, arvates 11. dets. 1924 a. 

Sõjaministri käsukirjad. 
Nr. 555. 

Tallinnas, 8. detsembril 1924 a. 

(Korraldusvalitsus). 
Vabariigi Valitsuse otsusega 4. detsembrist s. a. 

on annetatud Auto-tankide divisjoni tankide kompani 
Nr. 2 veltveebel Rudolf Kapteinale ja Sõjaväe ühen­
datud õpeasutuste 1. kompani kadett Albert Pesur*ile 
III liigi 3. järgu Eesti Vabaduse Ristid. 

Nr. 564. 

Tallinnas, 16. detsembril 1924 a. 

(Korraldusvalitsus). 

Vabariigi Valitsuse otsusega 10. detsembrist s. a. 
on annetatud 1. detsembril s. a. saadud haavadesse 
surnud kolonelleitnant Hermann Rossländer'ile I I I liigi 
3. järgu Eesti Vabaduse Rist. 

õ i e n d u s : Riigisekretääri vhk. Nr. 2559, 11. 
XII . 24 a. 

Nr. 565. 

Tallinnas, 16. detsembril 1924 a. 

(Korraldusvalitsus). 

Vabariigi Valitsuse otsusega 10. detsembrist s. a. 
on annetatud Sõjaväe staabi komando reamees Mihkel 
Keng'ile ja Auto-tankide divisjoni reamees Alfred 
Klemmerale I I I liigi 3. järgu Eesti Vabaduse Ristid. 

Õ i e n d u s : Riigisekretääri vhk. Nr. 2559, 11. 
XII . 24 a. 

Nr. 570. 

Tallinnas, 20. detsembril 1924 a. 

(Korraldusvalitsus). 

Vabariigi Valitsuse otsusel 16. detsembrist s. a. 
on annetatud Ranna-, õhu- ja sisekaitse ülemale 
kindralmajor Johann Untfile I I I liigi 2. järgu Eesti 
Vabaduse Rist. 

Õ i e n d u s : Riigisekretääri vhk. Nr. 2559, 18. 
XII . s. a. 

Nr. 571. 

Tallinnas, 20. detsembril 1924 a. 

(Korraldusvalitsus). 

Vabariigi Valitsus otsustas 16. detsembril s. a. 
lubada vastu võtta ja kanda Kindralstaabi I I osa­
konna ülemale major Richard Palm'ile Poola valitsuse 
poolt annetatud „Odrozenia Polski" IV klassi au­
märki. 

Õ i e n d u s : Riigisekretääri vhk. Nr. 1850, 18> 
XII. s. a. 
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Nr. 579. 
Tallinnas, 24. detsembril 1924 a. 

(Korraldusvalitsus). 

Vabariigi Valitsuse otsusega 22. detsembrist s. a. 
on annetatud Sõjaväe staabi veltveebel Rudolf 
Aamanale, kapral Richard Brücker'ile ja Side-patal-
joni veltveebel August SchaurupMle I I I liigi 3. järgu 
Eesti Vabaduse Ristid. 

Nr. 4. 

Tallinnas. 5. jaanuaril 1924 a. 
Vabariigi Valitsuse otsusege 30. detsembril 1924 a. 

lubatakse vastuvõtta ja kanda Latvija Vabariigi 
Valitsuse poolt sõjaliste teenete eest annetati „Karu-
tapjate" ordu: 

I j ä r g u m ä r k i . 

1) Kindralstaabi Kindral-leitnant Johan Laido-
ner'ile. 

I I j ä r g u m ä r k i . 

2) Kindralstaabi Kindral-major Jaan Sootsale, 
3) Kindral-major Ernst Põdderale. 

I I I j ä r g u m ä r k i . 

4) Kolonel Rudolf Reimannale. 
5) Major Richard Palm'ile. 
õ i e n d u s : Riigisekretääri vhk. Nr 2473, 31. 

XII . 24 a, 

Nr. 5. 
Tallinnas, 10. jaanuaril 1924 a. 

Vabariigi Valitsuse otsus9ga 30. dets. 1924 a. 
lubatakse vastuvõtta ja kanda meriväe noorem-leitn. 
Johannes Veizenberg'ile Rootsi Kuninga poolt sõja­
liste teenuste eest annetatud ,,Rootsi Kuningliku 
Mõõga ordu" märki. 

Õ i e n d u s : Riigisekretääri vkh. Mr. 2706, 
31. XII. 24 a. 

P. L i l l 
Kindralstaabi Kindralmajor, 

Sõjaministri eest. 

Kolonel K. Partsi lahkumise puhul. 
Sõjaministri käsukiri nr . 2. 

T a l l i n n a s , 5. j a a n u a r i l 1925. 

Aktiivsest kaitseväe teenistusest lahkus, min­
nes erusse, 1. jaanuaril s. a. tehniliste vägede 
inspektor kolonel Karl Parts nõrga tervise pärast. 

Heites pilku kolonel Karl Partsi lahkumise 
puhul kaitseväe teenistusest tema tegevusse kait­
seväes, näeme, et tema on juba 17. juunil 1917 a. 
ilmunud Eesti rahvusliste väeosade 1. rügementi, 
millest on välja võrsunud meie kaitsevägi. Saksa 
okupatsiooni lõpul asub kolonel Parts Tartu linna 
kaitseliidu ülemana korraldama kaitseliitu. 21. no­
vembril 1918 aastal määratakse ta 1. jalgväe rüge­
menti 1. pataljoni ülemaks; sellelt kohalt kutsu­
takse ta juba 27. novembril formeerima soomus­
rongisid. Tähendatud ajast peale formeeris ja 
juhatas kolonel Parts tervel vabadussõja ajal 
soomusronge, esiteks soomusrongide divisjoni, 
pärast diviisi ülemana. Siin näitab ta ennast mitte 
ainult kui soomusrongide diviisi ülem juhatamise 
alal, vaid võtab isiklikult lahingutest osa, saades 
kaks korda haavata. Vabadussõjas ülesnäidatud 
teenete eest on kolonel Partsile Vabariigi Valitsuse 
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poolt annetatud I liigi 1. järgu Vabaduse Rist, 
lahingutes ülesnäidatud vahvuse eest 11 liigi 3. järgu 
Vabaduse Rist ja peale selle veel normaal talu 
ning autasu 500.000 marka. Läti vabariigi valitsuse 
poolt on temale annetatud Läti Karutapjate Ordu 
märk, nende teenete eest, mis ta Läti vabadussõ­
jas üles näidanud. Pärast vabadussõja lõppu oli 
kolonel Parts soomusrongide brigaadi ülem kuni 
selle koha likvideerimiseni ja peale selle, kuni va­
bastamiseni — tehniliste vägede inspektor. 

Nagu sellest kõigest näha, on kolonel Parts 
omale jäädvustanud väljapaistva koha teiste vaba­
dussõja ajal juhtival kohal teeninud vanemate 
ohvitseride seas. Ta teeneid hindab vääriliselt 
kodumaa ajalugu ka tulevikus. 

Kolonel Partsi lahkumise puhul soovin, et ta 
tervis kosuks ja paraneks sedavõrd, et tal tulevikus 
jällegi võimalus oleks tarbekorral asuda oma tööle 
isamaa kasuks, sest eluaastate poolest seisab ta 
alles täies meheeas. 

Teenistuse nimel- loen enese kohuseks aval­
dada tänu kolonel Karl Partsile tema poolt üles­
näidatud teenete eest meie kaitseväes. 

J . Soots 
Kindralstaabi kindralmajor, 

Sõjaminister. 

Kaitsevägede ülemjuhataja käsukiri 
Nr. 23. 

Tallinnas. 8. jaanuaril 1925 a. 

Olles kutsutud erakorralistes oludes 1. dets. 
kõmmunistlise mässukatse puhul Vabariigi kaitse-

.vägede etteotsa ja lahkudes täna sellelt kohalt, 
loen oma kohuseks kõige suurema heameelega 
üles märkida seda kindlat vaimu, mis valitses meie 
kaitseväes. Kommunistlise mässukatse kindel ja 
rutuline mahasurumine 1. detsembril meie kaitse­
väe poolt on lisaks meie vabaduse võitlusele 1918 
ja 1919 aastal ja näitab, et meie kaitsevägi ja tema 
organisatsioon on ja jääb üheks meie riigi ja rahva 
iseseisvuse olemasolu nurgakiviks. 

Olen kindel, et üksikud väärnähtused, mis 
erakorralistes oludes meie kaitseväes ilmsiks tulid, 
saavad ligemal ajal kõrvaldatud. 

Esimese detsembri sündmused näitasid veel 
kord, et kaitseväe jõud ei ripu mitte ainult sõduri 
ja ohvitseri arvust, vaid peaasjalikult kaitseväe 
organisatsioonist ja tema juhtide süstemaatilisest 
tööst 

Ühes sellega selgus 1. detsembril, et meie ei 
tohiks seadusliku riigikorra ja julgeoleku kaitset 
panna ainult meie arvupoolest väikese sõjaväe 
ja politsei peale, vaid kõik riigitruud kodanikud 
peaks jõudumööda sellele ligi aitama. Selleks on 
uuesti ellu kutsutud vabatahtlik Kaitseliidu orga­
nisatsioon. Julgen loota, et Kaitseliit meil välja-
kujuneb tugevaks abijõuks meie seadusliku korra 
ja julgeoleku kaitseks, nii nagu ta oli vabadussõja 
päevil ja nagu ta ennast osalt juba ka näitas 
peale 1. detsembrit. 

Lahkudes kaitseväe juhtimisest, on minul au 
tänada tervet meie kaitseväge kindralist reame­
heni kõige parema kaastöö eest. Eraldi avaldan 
oma lugupidamist minu ligematele kaastöölistele, 
selle peale langes kommunistlise mässukatse puhul 
iseäranis raske töö ja vastutus, — nimelt, härradele 
kindralitele Liirile ja Unfile, kolonel Kink'iie ja 
härra sõjaväe prokuröörile major Trakmann'ile. 

Tuletades meele 1. detsembrit, peab ütlema: 
„au neile kes langesid võitluses mässukatse maha­
surumisel", aga „au ka kõig.le neile, kes selles 
võitluses iseäralist tublidust, vahvust ja otstarbe­
kohasust üles näitasid". 

J. L a i d o n e r 
Kindralstaabi kindralleitnant. 

Kroonika. 
Vabadussõja langenute mälestust austati rahu 

allakirjutamise 6. aastapäeval kõigis garnisoouides 
ja väeosades 3. jaanuaril leina paraadidega ja 
üleriiklise 2 minutilise seisakuga. 

— Kaitseväe osade poolt on uue aaasta puhul 
saadetud Riigivanemale ja Vabariigi Valitsusele 
kulk õnnesoovi telegramme. 

— Vabaduse ristide ettepanekute läbivaatami­
seks on nimetatud kaks kommisjoni. Sõjaliste tee­
nete eest annetavate I liigi Vabaduse Ristide kom­
misjoni kuuluvad: esimees — kolonel Brede, liik­
med — kolonel-leitn. Kauler, kol.-ltn. Schmidt, 
kol.-ltn. Sternbeck ja kaptenmajor Grenz. I I liigi 
Vab. Risti (vahvuse eest) kommisjoni koosseis on: 
esimees — kolonel Roska (2. div.), sekretär — Taal-
der (3. div.), liikmed — kapten Purga, veltv. Tamm 
(1. div.), kapten Vask, veltv. Hirjel (2. div.), veltv. 
Tiit (3. div.), kolonel Seiman, n.-allohvitser Lind-
vers (Ranna,- õhu- ja sisekaitse), van.-leitn. Erikson, 
ja van. allohvitser Kirmann (merivägi). 

— Leedu saadik hr. J . Aukstuolis andis üle 
2500 dollarit, meie rahas umbes 1.000.000 marka, 
mis Leedus annetatud 1. detsemsri ohvrite perekon­
dade heaks. 

— 9. jaanuaril jõudis Tallinna Inglise parla­
mendi liige sir Philip Dawson, et tutvuneda Eesti 
majanduspoliitilise seisukorraga. 

— Vabariigi valitsuse otsusel astub siseminister 
hr. K. Einbund 8. jaan. kell 12 kindralkuberneri 
kohuste täitmisele õigustega ja kohustega, mis ette­
nähtud sõjaseisukorra seaduses. Maakonnad ja lin­
nad kuulutati tsiviilvalitsemise korras alluvateks 
siseministrile ja diviiside ülematele. 

— Tallinnas konfiskeeriti Vene ajakirja ,,Ogon-
joki" Nr. 52, kus tarvitati häbemata ütelusi meie 
riigi ja riigitegelaste kohta. 

— Väljamaalt tulnud teadete järele saatvat 
Moskva raadiojaam igapäev laiali kihutuskõnesid, 
milledes erilist vaenu avaldatakse Eestile. 

— Sõjaringkonnakohus mõistis surma dissip-
linaar-kompani madruse kommunisti Artur Kröön-
valki, kes tõrkus oma ülema — ohvitseri — käsku täit­
mast ja selleks ka teisi üles ässitas ning oma üle­
must ja vabariiki teotas. 

— 6. jaanuaril on tehtud lennukiga rekord lend 
Londonist — Berliini 4 tunni 20 min. Berliin-
Hannoveri vaheline maa on lennatud 58 min. 

— „Chicago Tribüne" Washingtoni kirjasaatja 
teatel on Ühisriikide sõja-õhulaevastikus juha olemas 
mõned väiksed lennukid, mis juhitavat ilma lendu­
rita ja on määratud pommipildumiseks. 

— Alkoholivastane võitlus Põhja-Ameerika ühis-
riikides on viidud äärmiste abinõudeni. Politseile on 
antud käsk kinnipidada ja läbiotsida kõiki isikuid 
kahtlaselt täidetud taskudega. Piirituse leidmise 
korral — kohe arreteerida. 

— P. A. Ühisriikide hiigla kulla tagavarad on 
loonud maal raske olukorra. Pangad ei taha enam 
hoiusummasid vastu võtta ja hoiusummade omani­
kud, kes varemalt oma kapitali protsentidest võisid 
elada, on nüüd sunnitud elama põhikapitalist. 
11 miljardilise Euroopa võla kätte saamine tooks 
enesega kaasa täielise katastroofi. O. K. 
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Toimetusele saadetud kirjad. 
Kiri m a a k o n n a s t . 

Kirjutus „Eesti Kaitseliidu uuestisünd algamas" 
viimases „Sõduris (Nr. 51/52) puudutas valusalt 
meie kaitseliitlaste hingedes mõnda haiget kohta 
ja mitmed haavad meie südametes lõid uuesti 
verd jooksma, sest kurb tõde on, et iseäranis oleme 
meie, maa kaitseliitlased, palju seltskonna poolt 
kannatanud meie olemasolu eitamise ja meie toi­
mingute pilkamise all. — See kahtlustamine ühelt 
poolt ja tagajärjeta loidus-argtus teisest küljest, 
viisid meie liikmeid laiali ja 27 000 hingelise ar­
vuga jaoskonnas jäid ainult poolteistsada meest, 
oma kõrgest ülesandest arusaades, pühale kohusele 
truuiks. 

1. dets. s. a. tõi meile meelekibeduse tasuks 
ometi rahulduse: võisime jälle „põranda alt" välja 
pugeda ja tohtisime oma algatusel ja ametlikult, 
riiklisi asutusi ja seltskondlisi varandusi, nagu post, 
telegraaf, raudtee j . n. e. oma valve ja kaitse alla 
võtta. 

Tänumeelel tervitasime Ülemjuhataja poolt 
kinnitatud Kaitseliidu ajutise põhikirja ilmu­
mist, mis meile lubab avalikult ja kindlal põhjal 
töötada. Lootes ka maal arusaamist ja tunnusta­
mist leida, tahame edaspidi, ka uuel alusel, tead­
miste piirides, üldtähtsas asjas kõigest jõust kaasa 
aidata ja ootame Vabariigi Valitsuse poolt Kaitse­
liidu lõpuliku korra ja kuju kiiret kinnitamist. — 

Üks, mitmete maa kaitseliitlaste eest. 

Malenurk. 
Tofmetaja fL Burmeister. 

Allpool toome kergema probleemi, mis on 
võetud hiljuti Helsingis ilmunud, osalt Soome, osalt 
Rootsi keeles kokkuseatud raamatust „Suomen 
Shakki" (Finlands Schack). 

Ülesanne Xs 6. 
Kokkuseadnud M. Gröning (Helsingis). 

Mustad. 

  

  

 
 

  

Valged. 
V a l g e d : Kdl, Wf5, Ob5, Ec3. 
M u s t a d : Ke3, Ec4, d3 ja e4. 
M ä r k u s : E = ettur = soldat. 

Valged algavad ja annavad matt koi m e sammuga. 
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Lõpumäng N° 2. 
Kokkuseadnud fl. Burmeister. 

Mustad. 

  

   

 
   

   
Valged. 

V a l g e d : Ka2, Wh3, Rf8 ja g6. Ed7. 
M u s t a d : Kf7, Lf5, Of6, Re8, Ea3. 
Valged algavad. Mäng'jääb viigi peale (remiis). 

Ülesande Ne 2 lahendus. 
1. Lg4—g8, Ke4 : f5, 2. Rb5—d6 annab matt. 
1. (Lg4—g8), f4-f3, 2. Lg8—g4 annab matt. 
1. (Lg4—g8),We5:f5, 2. Lg8: c4 annab matt. 
1. (Lg4—g8), We5 ükskõik kuhu 
2. Lg8—d5 annab matt. 

Õiged lahendused s a a t s i d : 
kapten P. Feofanov (Kalevi pataljon); noor.-leitn. fl. 
Schiller (Tallinnas); noor.-leitn. K. S. (Tallinnas); 
veltv. fl. Mänd (Pärnus); veltv. R. Unger ja vanem 
allohv. fl. Tohmann (mõlemad Sakala patal.) 

Õiendus. 
Ülesandes H° 5 (autor kol.-leitn. E. Kursk) on 

g2 väljal üks trükiviga, mis vististi maletajate poolt 
juba õiendati. g2 ruudul peab valge kuningas valge 
lipu asemel olema. Peale selle oleme kogemata musta 
etturi (soldati) c5 ruudul välja jätnud. Palume 
lahendajaid veel kord probleemi lahendamisele asuda. 

Ülesande N° 3 lahendus. 
1. d7—d8 saab ratsameheks, Kel—f8, 
2. Oe5—d6 annab matt. 
1. (d7—d8R), Ke7:d8, 
2. f7—f8 saab lipuks. 

õ i g e d lahendused saa t s id : 
1) Kapten P. Feofanov l Kalevi pat.); 2) Kapt. 

A. Mullas (Tallinnas): 3) n.-leitn. M. Stern (Tallin­
nas); 4) J. Liigmann; 5) van. allohv. Anton Pugat 
(Pärnus); 6) kapral J. Pokats. 
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Ülesande Ne 1 lahendajad. 

Peäle ..Sõduri'' Nr. 51/52 1. a. nimetatud maleta­
jate on ülesande Nr. 1. lahendanud: leitn. K. L. 
(Tallinnas): veltveebel Aleksander Mänd (Pärnus); 
v. allohv. A. Pügal ;Pärnus); veltv. R. Unger ja 
v. allohv. A. Sollmann (mõlemad Sakala pataljonis), 

Malenurga kirjakast. 
Hra kapt. P. F. Lõpumängus Ns 1 ei ole mitte 

eksitust. Palume lahendust veel kord katsuda. Ühes 
variandis jääb valge kuningas suitsu. Tänades lahke 
uueaasta õnnesoovi eest, soovime ka omalt poolt 
Teile ja kõigile malesõpradele õnnerikast uut aastat;. 

Vastutav toimetaja: E. Limberg. 
• „Söduri« väljaanne. 

» m 

VII aastakäik. S Õ D C I R " 1925 aastal. 

Tõtake .Äüii" 1 i n » i 15 a. peale! 
.Sõdur' 

.Sõdur' 
Sõdur 

on Eestis ainuke sõjanduse ajakiri, seepärast leiavad meie 
kaitseväe ellu puutuvad küsimused ainult „Sõduri" veergudel 
igakülgset ja asjalikku valgustust. 

peab hoolega silmas sõjateaduste arenemist ja püüab sel­
lega oma lugejaskonda igakülgselt tutvustada. 

toob järjekindlalt informatsiooni oma ja väljamaade sõja­
vägede elu ja olu üle. 

S e e p ä r a s t on i g a k a i t s e v ä e l a s e k o h u s . .Sõduri" 
t e l l i j a o l l a . 

Demokraatlikus Eestis, kus kaitsevägi rahvast võrsunud, 
kus mõlemaid ühised huvid seovad, on i g a k o d a n i k , 
k e l l e s ü d a m e l e m e i e r i i g i s a a t u s l ä h e d a n e , 
„Sõduri" t e l l i j a . 

ilmub 1925 a. kord nädalas 16 kuni 24 leheküljelisena pilti­
dega ilustatult. Rjakirja kaastöölisteks on paremad ja 
tuntumad sõjaasjanduse tundjad. Et „Sõdur' i t" kõigile 
kättesaadavaks teha, on ta tellimise hind trükitööde kõrgetest 
hindadest hoolimata väga odav määratud: ,,Sõduri" — 
nädala väljaande hind aastas — 500 m., 1/-i aastas 250 m., 
'/4 aastas 125 rn.; ,,Sõdur'i" ja ..Sõjateadlase" hind ühiselt 
aastas — 600 m., l(% aastas — 300 m., !/* aastas — 150 m. 

O Jv*1 ii•«»!•§•" võivad 1925 a. peale tellida sõjaväe ja riigi ning omavalitsuse 
, 0 0 1 1 U I I L asutused ning üksikud sõjaväelased ja sõjaväelaste gruped 

järelmaksuga, kui tellimine on tehtud asutuste poolt amet­
likult, ja sõjaväelaste poolt — väeosa adjutandi või väeosa 
ülema kaaskirjaga. 

Sõdur 

Sõduri" 
. .Sõduri" tellimisi võtavad vasta kõik Vabariigi postiasutused. 
üksik-numbreid müüvad 1925 a. kõik Vabariigi tähtsamad 
ajalehe kontorid ja raudtee jaamades raamatukapid. 

„Sõduri" toimetus ja tal. asuvad Tallinnas, Pagari tän. 1. 

m m 
Riigi trükikoda, Tallinn, Niine tän. 11. 
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